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El dia 24 d’abril del 2008, dijous, es reuneix a la Casa 
de la Vall el M. I. Consell General, en sessió 
ordinària convocada d'acord amb allò que estableix 
el Reglament de l'Assemblea i amb l'ordre del dia 
que figura en el Butlletí del Consell General  
núm. 19/2008, que és el següent: 

Punt Únic: Preguntes al Govern amb resposta 
oral, (segons llistat annex). 

Un cop oberta la sessió, sota la presidència de la  
M. I. Sra. Bernadeta Gaspà Bringueret, Subsíndica 
General, s'ha procedit a comprovar la presència dels 
membres, que ha quedat registrada d'acord amb la 
relació següent: 

M. I. Sr. Vicenç Alay Ferrer 
M. I. Sr. Jaume Bartumeu Cassany 
M. I. Sr. Alain Bernat Gallego 
M. I. Sr. Robert Call Masià 
M. I. Sr. Josep Dallerès Codina 
M. I. Sr. Ricard de Haro Jiménez 
M. I. Sr. Joan Albert Farré Santuré 
M. I. Sr. Jordi Font Mariné 
M. I. Sra. Lurdes Font Puigcernal 
M. I. Sra. Eva García Pastor 
M. I. Sra. Bernadeta Gaspà Bringueret 
M. I. Sra. Mariona González Reolit 
M. I. Sr. Esteve López Montanya 
M. I. Sra. Conxita Marsol Riart 
M. I. Sr. Daniel Mateu Melción 
M. I. Sr. Víctor Naudi Zamora 

M. I. Sr. David Pérez Peiró 
M. I. Sr. Emili Prats Grau 
M. I. Sra. Maria Pilar Riba Font 
M. I. Sr. Francesc Rodríguez Rossa 
M. I. Sr. Enric Tarrado Vives 
M. I. Sr. Carles Verdaguer Pujantell 

El M. I. Sr. Síndic ha excusat l’absència de la  
M. I. Sra. Olga Adellach Coma, i dels M. I. Srs. 
Carles Blasi Vidal, Josep Maria Farré Naudi, Jordi 
Jordana Rossell, Jaume Serra Serra i Joan Gabriel i 
Estany, Síndic General. 

També hi és present el M. I. Sr. Albert Pintat 
Santolària, Cap de Govern, acompanyat dels M. I. Srs. 
Ferran Mirapeix Lucas, Ministre de Presidència i 
Finances; Xavier Jordana Rossell, Ministre 
d’Ordenament Territorial, Urbanisme i Medi Ambient; 
Juli Minoves Triquell, Ministre Portaveu, de 
Desenvolupament Econòmic, Turisme, Cultura i 
Universitats; Meritxell Mateu Pi, Ministra d’Afers 
Exteriors; Montserrat Gil Torné, Ministra de Salut, 
Benestar, Família i Habitatge, i Joel Font Coma, 
Ministre d’Economia i Agricultura. 

Assisteix també a la sessió el Sr. Valentí Martí 
Castanyer, secretari general del Consell General. 

(El M. I. Sr. Robert Call Masià, secretari de la 
Sindicatura, llegeix l'ordre del dia) 

(Són les 16.00h) 
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La Sra. subsíndica general: 

Bé, abans de passar a les respostes del Govern, us 
informo que s'han presentat 4 preguntes amb 
caràcter urgent, admeses a tràmit ahir per la 
Sindicatura, i que figuren en el primer lloc de l'ordre 
de la llista. 

Procedirem, doncs, a la primera pregunta. 

1. Pregunta urgent amb resposta oral del 
Govern presentada pel M. I. Sr. Ricard 
de Haro Jiménez, conseller general del 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata, per 
escrit de data 16 d'abril del 2008, 
relativa al retràs en el pagament mensual 
corresponent a les pensions de persones 
amb discapacitat del mes de març. 
Fou registrada amb el número 409, i s’ha publicat en 
el Butlletí número 21/2008, del 23 d'abril. 

Exposa la pregunta el Sr. Ricard de Haro. 

El Sr. Ricard de Haro:   

Gràcies Sr. síndic. 

Com diu la mateixa pregunta, en data, 16 d’abril, 
vam tenir coneixement que el Govern encara no 
havia fet efectiu el pagament mensual corresponent 
a les pensions de persones amb discapacitat del mes 
de març. 

Atesa aquesta situació, es pregunta al Govern: 

Quins són els motius d’aquest retràs? 

Gràcies Sr. síndic. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Respon pel Govern la Sra. ministra de Salut i 
Benestar. 

La Sra. Montserrat Gil: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Miri, Sr. de Haro, repetirem les declaracions fetes 
per mi el passat divendres dia 19 d'abril. 

En primer lloc, ja vaig lamentar i segueixo lamentant 
el retard que hi ha hagut en el pagament de les 
pensions de les persones amb discapacitat; el qual va 
ser un error puntal, -i repeteixo-, puntual 
administratiu, els pagaments de les quals es van fer el 
mateix divendres amb la regulació, també retroactiva 
des del mes de gener del 25% aprovat al pressupost 
del 2008, fins arribar al salari mínim. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies Sra. ministra. 

Sr. de Haro teniu el torn de rèplica. 

El Sr. Ricard de Haro:   

Bé, amb la primera resposta, Sra. ministra, permeti'm 
que no em senti satisfet, perquè tal com diuen les 
declaracions que recull la premsa, ja diu això. I 
voldria saber quin és aquest error, a qui és atribuïble 
i a què es deu aquest error? 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Sra. ministra. 

La Sra. Montserrat Gil: 

Sí, bé, reitero en què va ser un error puntual 
administratiu, i de fet, el mes de gener i el mes de 
febrer s'havien dut a terme tots els pagaments 
correctament, i per tant va ser un error justament 
administratiu. 

Per tant, no hi ha res més a dir. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Passarem al torn de les repreguntes. 

Hi ha alguna repregunta? 

Sr. de Haro. 

El Sr. Ricard de Haro: 

A veure, que jo sàpiga estem a la sessió del control al 
Govern, i jo com a parlamentari estic exercint el 
meu dret de control al Govern. Llavors, el que jo li 
demano a aquest Govern és que em respongui, si us 
plau, quin és aquest error? Un error que ha fet que 
una sèrie de persones que estan sota la tutela, en 
aquest cas, del Govern, que el Govern és el 
representant màxim de l'Estat en aquest sentit, 
perquè és el qui els ha de donar les pensions, en 
comptes de cobrar el dia 30, han cobrat amb un 
retràs, i han cobrat el dia 18. 

Fet curiós, també, que aquest pagament s'hagi fet 
efectiu el dia 18, és a dir, dos dies després d'haver 
entrat aquesta pregunta. 

Jo el que demano és quin ha sigut aquest error i a qui 
és atribuïble aquest error? 
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Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Sra. ministra teniu la paraula. 

La Sra. Montserrat Gil: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

A veure, ha sigut un error directament nostre, 
evidentment. És un error que succeeix en algun 
moment donat dins del circuit administratiu dels 
pagaments de les pensions. 

Evidentment, nosaltres els vam fer efectius, com ja 
he dit, el mes de gener i el mes de febrer, i el mes de 
març hi ha hagut un error en la regulació d'aquestes 
pensions. 

Jo sí que he de dir i torno a recordar que el mes de 
gener i el mes de febrer s'havien fet efectius els 
pagaments, i no es fan efectius perquè ens en 
adonem per la premsa, ni molt menys, sinó que la 
regulació s'havia treballat amb la Caixa Andorrana 
de Seguretat Social. Per tant, si es fan efectius el 
mateix divendres, és perquè ja es portaven uns 
tràmits fets, justament amb el Ministeri de Finances i 
amb la Caixa Andorrana de Seguretat Social per 
regularitzar totes aquestes pensions. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Alguna altra repregunta? 

Sr. de Haro. 

El Sr. Ricard de Haro:   

A veure, començo dient que quan a nosaltres ens 
arriba aquesta informació, ens arriba per part de les 
persones afectades, i de vàries persones afectades. 
Aquestes persones ens manifesten que quan han vist 
el retràs han anat a la CASS. I a la CASS no els hi 
han donat resposta. S'han dirigit al Govern, i el 
Govern els ha dit que eren motius tècnics, que això 
s'arreglaria, que no passa res. 

Jo el que dic, ja sé que van cobrar al mes de gener i 
al mes de febrer, només faltaria. Només faltaria que 
no haguessin cobrat. 

Jo el que pretenc aclarir aquí avui, perquè almenys jo 
i la gent del poble tenia dubtes, i em sembla i vull 
que em contesti: aquest error és atribuïble al Govern, 
no és atribuïble a la CASS. És així Sra. ministra? 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies Sr. conseller. 

Contesta pel Govern, Sr. ministre de Finances. 

El Sr. Ferran Mirapeix:   

Gràcies Sra. subsíndica. 

Aquest error, els pagaments de les pensions es fa a 
través de la CASS, i per tant, l’error ha estat un 
error administratiu de la CASS, com ja es va fer en 
un comunicat de premsa des de la CASS. 

De totes maneres, perquè no hi hagi hagut cap 
perjudici més gran per tota la gent amb la qual se’ls 
hi havia demorat aquest pagament per un error 
administratiu, insistim, el que es va fer és un 
pagament amb una data valor de la data de principis 
de mes, perquè no devingués cap interès en contra 
en qualsevol dels comptes que tenien aquestes 
persones, com vostè ha dit, tot el dret a poder rebre 
aquestes pensions en la data adequada. 

Per tant, ha estat un error pur i durament 
administratiu, no intencionat, ni per faltes de 
pagaments, ni per faltes de diners, com s’ha anunciat 
a la premsa aquests dies, sinó un error administratiu. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Alguna altra repregunta? 

Sr. López. 

El Sr. Esteve López: 

Sí, gràcies. 

M’ha semblat entendre que deien que ara s’havia fet 
efectiu el pagament, també de la part retroactiva fins 
arribar al 100% del salari mínim dels mesos anteriors. 
Crec que s’ha dit això. 

La pregunta que jo faria és si al pressupost que es va 
aprovar en aquesta Cambra a començaments del mes 
de gener, i es va publicar, si no m’equivoco, a 
començaments del mes de febrer, per què al mes de 
febrer no es va fer efectiu el pagament del 100% del 
salari mínim a les pensions de solidaritat? 

La Sra. subsíndica general: 

Sí, gràcies Sr. conseller. 

Contesta la Sra. ministra. 

3 



Diari Oficial del Consell General Núm. 5/2008 Sessió ordinària del dia 24 d’abril del 2008 

La Sra. Montserrat Gil:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

A veure, es va haver de regular totes les pensions. 
Evidentment, aquestes persones amb discapacitat no 
únicament tenen aquests revinguts, i nosaltres, des 
del ministeri som qui passem tots els llistats de les 
persones que tenen pensions: pensions d’adult 
minusvàlid, per una part, -com saben vostès són 
compatibles amb la Llei de garanties dels drets de les 
persones amb discapacitat, amb d’altres pensions i 
amb altres revinguts laborals-, i nosaltres passem tots 
els llistats a la Caixa Andorrana de Seguretat Social 
per regularitzar tots els imports exactes. 

Cada mes aquests imports canvien perquè hi ha gent 
que fluctua laboralment, que tenen baixes, que 
evidentment tornen a tenir tota la pensió íntegra o 
no, depèn dels revinguts que tinguin, i hem 
d’actualitzar cada mes aquestes pensions. 

Això no és senzill Sr. Esteve López. Jo penso que és 
una situació que es fa, evidentment, el més ràpid 
possible, però que es fa de cara amb uns llistats que 
s’han d’actualitzar cada mes. 

Llavors, l’únic que ha passat aquí és que, justament, 
intentant regularitzar aquestes pensions, també s’ha 
fet tota la part retroactiva que s’havia aprovat en el 
pressupost 2008. Això ja ho s’havien els afectats que 
es feien retroactivament, i s’ha fet en aquest 
moment. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies Sra. ministra. 

Alguna altra repregunta? 

Doncs, bé, passarem a la següent pregunta. 

2. Pregunta urgent amb resposta oral del 
Govern presentada pel M. I. Sr. Enric 
Tarrado Vives, president del Grup 
Parlamentari CDA + Segle XXI, per 
escrit de data 22 d'abril del 2008, 
relativa a l'article 8 del Tractat trilateral 
entre el Principat d'Andorra, el Regne 
d'Espanya i la República Francesa relatiu 
a l'entrada, la circulació, el sojorn i 
l'establiment dels seus nacionals. 
Fou registrada amb el número 437, i s’ha publicat en 
el Butlletí 21/2008, del 23 d’abril. 

Exposa la pregunta el Sr. Enric Tarrado. 

El Sr. Enric Tarrado:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

El Tractat internacional entre el Principat 
d’Andorra, el Regne d’Espanya i la República 
Francesa relatiu a l’entrada, la circulació, el sojorn i 
l’establiment dels seus nacionals, en el darrer 
paràgraf de l’article 8, diu el següent: “Cada part 
contractant assegura, entre els seus nacionals i els de 
l’altra Part legalment establerts que exerceixin una 
activitat al si del sector públic, la igualtat de 
tractament en l’accés als llocs de treball així com en 
les condicions de treball, i en particular pel que fa a 
la renovació dels seus contractes de treball”. 

Des de l’entrada en vigor del Tractat trilateral, hem 
pogut comprovar com en compliment del mandat de 
l’esmentat article 8, els edictes de l’Administració 
andorrana per a la cobertura de places per a 
l’Administració pública queden oberts als nacionals 
espanyols o francesos que tenen la consideració 
d’agents de l’Administració de caràcter indefinit i 
exerceixen una activitat al si del sector públic 
andorrà. En aquest sentit, volem ara demanar: 

Coneix el Govern si en les convocatòries públiques 
per a cobrir les places de les administracions 
espanyola o francesa es compleix, com en el cas 
andorrà, el mandat establert en el referit article 8? 

Gràcies Sra. subsíndica. 

El Sr. síndic general: 

Gràcies. 

Respon pel Govern, Sra. ministra d’Afers Exteriors. 

La Sra. Meritxell Mateu:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

L’article 8 del Conveni trilateral  diu i citaré tots els 
tres paràgrafs: 

“L’accés als llocs de treball del sector públic que 
comportin atribucions que impliquin l’exercici de la 
sobirania o la participació directa o indirecta en 
l’exercici de les prerrogatives de potestat pública de 
l’Estat o de les altres corporacions públiques es 
reserva als nacionals.”. 

Punt 2 .”El Principat d’Andorra pot reservar els llocs 
de treball del sector públic als seus nacionals en 
primera convocatòria. Aquesta convocatòria s’obra 
igualment als nacionals espanyols i francesos que 
exerceixen una activitat en el si del sector públic 
andorrà, en cas de no  haver cobert el lloc de treball 
en primera convocatòria, en igualtat de condicions 
amb els andorrans.”. 
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Punt 3. “Cada part contractant assegura entre els 
seus nacionals i els de l’altra part legalment establerts 
que exerceixen una activitat en el si del sector públic 
la igualtat de tractament en l’accés als llocs de 
treball, així com en les condicions de treball i, en 
particular, pel que fa a la renovació dels seus 
contractes de treball.”. 

Dit això, no hi ha cap constància en data d’avui de 
demanda d’un andorrà, via l’ambaixada d’Andorra a 
França o l’ambaixada d’Andorra a Espanya, així com 
en el Ministeri, i tampoc l’ambaixada de França a 
Andorra o l’ambaixada d’Espanya a Andorra, que hi 
hagin andorrans que hagin expressat dificultats per 
accedir en els sectors públics francès o espanyol. 

S’ha de dir que hi ha sectors que estan reservats i 
estan previstos en el mateix Tractat trilateral, que 
són els sectors que se’n diuen regalians és a dir, la 
defensa, la justícia, interior, afers estrangers, 
economia, finances i pressupost. 

Moltes gràcies Sr. síndic. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies Sra. ministra. 

Sr. Enric Tarrado, el seu temps de rèplica. 

El Sr. Enric Tarrado:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

Bé, el fet de fer aquesta pregunta, almenys en el 
nostre grup parlamentari... ens va incitar fer aquesta 
pregunta perquè ens agradaria que ens hagués 
contestat la Sra. ministra, que també, quan es fan 
licitacions de personal a l’Administració, n’hi hagi o 
no n’hi hagi treballant com a contractuals en 
l’Administració espanyola, que quan es faci la 
licitació, que s’hi afegeixi el nom d’Andorra, com 
nosaltres fem, perquè això, al nostre entendre, 
donaria una mica més de consistència al que és el 
Trilateral, perquè si nosaltres ho fem, no veig, 
havent firmat un Trilateral amb els dos països veïns, 
n’hi hagi o no n’hi hagi, per què no s’inscriu també el 
nom d’Andorra o la nacionalitat andorrana quan es 
fa una demanda, no? 

I això ens preocupa, perquè si els dos estats veïns, 
com ens acaba de confirmar aquí la Sr. ministra, que 
ja no compleixen una norma del Trilateral, així tan 
senzilla, com és afegir el nom de nacionalitat 
andorrana; m’imagino que el compliment de la resta 
dels articles del Trilateral, doncs, no hi deu haver 
molta cura en aplicar-los. 

En fi, és una constatació i m’agradaria, com a 
repregunta, dir-li a la Sra. ministra, si té constància 
que hi hagi hagut problemes de nacionals andorrans 

que han anat a buscar feina o a buscar un certificat 
de residència o a establir-se amb residència a 
Espanya, si han tingut, doncs, les facilitats que 
nosaltres hem donat amb el compliment del 
Trilateral als nacionals espanyols i als nacionals 
francesos. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies Sr. Tarrado. 

Només recordar que estàvem al seu torn de rèplica, 
no estem al torn de repreguntes. Ho dic pel límit de 
temps de contesta. Per tant, Sra. ministra té el seu 
temps de dúplica. 

La Sra. Meritxell Mateu:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

De fet, és ara quasi bé una nova pregunta, perquè la 
pregunta parlava de l’article 8 que parla de l’accés a 
la Funció Pública. I aquí li he dit quines són les 
condicions d’accés a la Funció Pública. No he 
explicat que les condicions que fan pels andorrans, ja 
ho posa. L’únic que diuen que és pels ciutadans de la 
Unió Europea així com per als ciutadans d’estats 
tercers amb els quals aquests dos estats tenen acords. 

Aquí dintre no es parla específicament dels 
andorrans, però sí que es parla de... se’ns inclou. I 
això tant en el “Real decreto” espanyol del 2001, 
com en la nova llei que es va votar el 13 d’abril del 
2007, sobre les disposicions de treball del 
funcionariat en l’Administració espanyola. I del 
costat francès, està en una llei de l’any 1996. 

Si vol li puc contestar per la resta... la nova 
pregunta, diguéssim. Doncs, per la nova pregunta, sí 
que hi ha alguns casos d’andorrans que han tingut 
algunes dificultats administratives a l’hora de tenir 
alguns permisos de residència, primer, i després de 
treball, però que fins ara, cas per cas, s’ha anat 
solucionant. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies Sra. ministra. 

Ara sí que entrem al torn de les repreguntes. 

Hi ha alguna repregunta? 

Sr. Tarrado. 
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El Sr. Enric Tarrado: 

Aquests casos que s’han produït, precisament, 
nacionals andorrans que han tingut problemes per la 
senzilla raó de demanar un permís de treball als 
estats veïns, m’ha dit que són puntuals, però jo crec 
que porten un greuge comparatiu amb el que passa 
recíprocament aquí a Andorra, i voldria saber, si des 
del Govern s’ha pensat a agafar alguna mesura o 
alguna cosa similar per mirar de defensar els drets 
dels andorrans quan van a França o a Espanya, de la 
mateixa manera que els països veïns França i 
Espanya defensen els drets dels seus nacionals quan 
vénen a demanar o a residir a Andorra. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sr. ministra. 

La Sra. Meritxell Mateu:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

Sí, Sr. Tarrado, Andorra, per via oficial, amb nota 
verbal, ha informat tant a les autoritats franceses 
com les autoritats espanyoles de fets puntuals, 
demanant-los-hi una mica de celeritat en els 
diferents punts de l’Administració Pública, tant 
francesa com espanyola que han de tractar els temes 
d’estrangeria amb Andorra. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Hi ha alguna altra repregunta? 

Si no hi ha més repreguntes passarem a la pregunta 
número 3. 

3- Pregunta urgent amb resposta oral del 
Govern presentada pel M. I. Sr. Vicenç 
Alay Ferrer, conseller general del Grup 
Parlamentari Socialdemòcrata, per escrit 
de data 23 d'abril del 2008, relativa a la 
construcció de la nova estació 
depuradora d'Anyós. 
Fou registrada amb el número 462, i s’ha publicat en 
el Butlletí 21/2008, del 23 d’abril. 

Exposa la pregunta el Sr. Vicenç Alay. 

El Sr. Vicenç Alay: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

En declaracions a la premsa el titular de la cartera de 
Medi Ambient, el Sr. Jordana, va dir que els treballs 
de construcció de la depuradora d’Anyós 
començarien el dia 15 d’abril. Així mateix, avançava 
que s’havien encomanat estudis per valorar les 
possibilitats d’un trasllat de la mateixa. 

Ateses aquestes manifestacions, es demana: 

En quin moment precís es troba, a hores d’ara, el 
Projecte de construcció de la nova estació 
depuradora d’Anyós, tant pel que fa als treballs 
engegats i a la ubicació de l’estació com pel que 
respecta als corresponents tràmits legals i 
administratius? 

Moltes gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies Sr. Alay. 

Respon pel Govern, Sr. ministre d’Ordenament 
Territorial. 

El Sr. Xavier Jordana:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

Crec que en primer lloc hauria de fer una petita 
precisió perquè la pregunta parla d’una nova estació 
depuradora i en realitat no és una nova estació 
depuradora, sinó que són les ampliacions i 
adaptacions necessàries de la depuradora ja existent. 
I entrant concretament a l’objecte de la pregunta, el 
moment precís en el qual es troba ara el tema de la 
depuradora, m’he de referir, concretament a la sessió 
del Govern del passat dia 2 d’abril corrent, en la qual 
el Govern, d’un costat, va aprovar el projecte 
constructiu relatiu a les adaptacions i ampliacions 
necessàries a la depuradora. 

D’una altra banda, va adjudicar definitivament a la 
UTE AXA-COPSA els treballs. 

En tercer lloc, el Govern també va acordar resoldre 
les al·legacions formulades per diferents persones 
acceptant totes les millores que s’havien proposat i 
denegant únicament una petició que era la petició 
relativa al trasllat de la depuradora. 

D’altra banda es va facultar el Ministeri 
d’Ordenament Territorial, Urbanisme i Medi 
Ambient per contractar la redacció del plec de bases 
per preparar el projecte i realitzar els treballs de 
millora de la integració i de reducció dels impactes 
d’acord amb la resolució, a la petició efectuada pels 
veïns, a la qual s’accepten les millores proposades. 

6 



Sessió ordinària del dia 24 d’abril del 2008 Núm. 5/2008 Diari Oficial del Consell General 

Aquests són els acords del Govern. 

Concretament, l’11 d’abril, es va firmar l’acta de 
replanteig. Els treballs es van iniciar immediatament, 
i d’aquí el meu comentari a la premsa que 
començaríem el dia 15. I a hores d’ara s’ha fet la 
implantació topogràfica, s’ha desglossat el terreny i 
les instal·lacions dels serveis de l’obra. I preveiem 
que la setmana que ve es comenci l’excavació. 

En compliment d’aquest acord el Ministeri ha 
encarregat la redacció del plec de bases de millora; i 
després el Govern haurà d’aprovar el projecte i el 
pressupost de la fase 3, licitar-lo i adjudicar-lo en el 
seu temps. 

Quant a la ubicació, un petit comentari, dient que el 
Govern sempre ha pensat que per coherència amb 
les actuacions anteriors, -recordem que aquesta 
depuradora es va començar a construir fa deu anys 
gairebé-, doncs, per coherència amb les actuacions 
anteriors i amb la línia seguida, el Govern va acordar 
ampliar la depuradora i fer les adaptacions al mateix 
lloc, en el mateix terreny que era propietat del 
Govern i que havia estat adquirit fa deu anys,  
-adquirit, comprat i pagat-, d’uns 9.000 metres 
quadrats. 

Com que un grup de veïns van demanar el trasllat de 
la depuradora, es van efectuar diverses reunions amb 
ells, i a petició d’ells, es va examinar a fons la 
possibilitat o l’eventualitat de poder traslladar la 
instal·lació. Cosa que al final el Govern va denegar. 
No sols pel motiu principal que és la coherència amb 
les actuacions anteriors, sinó també perquè es van 
demanar uns estudis que van demostrar que això és 
inviable. 

I això és tot quant a les actuacions fetes en aquest 
moment. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general:  

Gràcies Sr. ministre. 

Sr. Alay teniu el vostre torn de rèplica. 

El Sr. Vicenç Alay: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Bé, primer de tot deixi’m contestar-li això. Aquesta 
nota, aquest apunt en què ha iniciat la seva 
intervenció, que no és una nova planta, sinó que és 
una ampliació. Sí, en el projecte hi posa que és una 
ampliació, però fins i tot al seu cantó tenen tan clar 
que és una nova planta que el dia 31 de gener de 
l’any passat, quan vam debatre aquí el crèdit 
extraordinari, el seu conseller, -avui no hi és-, el Sr. 
Jaume Serra, va dir textualment i estic llegint, 

perquè sabia que em diria això, diu “es tracta al cap i 
a la fi, no ens enganyem, d’una nova planta a afegir a 
la vella...”. O sigui que, ja sabem de les bones 
relacions o les coincidències entre el Govern i els 
seus parlamentaris. 

Bé, en tot cas, permeti’m que li digui que agraeixo les 
seves explicacions, però jo tenia aquí apuntadet que 
les coses no s’han fet bé, i segueixo pensant que les 
coses no s’han fet bé. I jo no dubto de la seva bona 
voluntat, Sr. ministre, ni la dels tècnics, sobretot la 
dels tècnics, però no s’han fet bé. 

L’última, vostè mateix s’hi ha referit d’una manera 
molt... diguem-ne de passada, en aquests últims 
estudis que s’han encomanat per veure la ubicació de 
la depuradora, quan ja s’hi està treballant. Bé, això 
és un exemple més de com s’han fet les coses. 

Però no és que no s’hagin fet bé ara, fa molt de 
temps que no s’estan fent bé amb el tema de la 
depuradora d’Anyós. El seu antecessor i fins i tot el 
Govern anterior, doncs, no van ser particularment 
diligents a l’hora de resoldre un problema. Vostè 
mateix ha parlat que era el 1998 que es van 
començar les obres, és cert. Al 2002 es va fer 
l’adjudicació definitiva, em sembla. I de llavors ençà 
ja se sabia, fins i tot abans, i hi ha una constància 
explicita de tots els problemes que hi ha hagut amb 
la depuradora: males olors, mala gestió, mala 
capacitat de resoldre la seva feina, etc. 

Però després d’això, quan han hagut d’encarar, han 
vist que era obligatori fer una nova depuradora o una 
ampliació, digueu-li com vulguin, doncs, el calendari 
amb el que s’ha tirat endavant aquesta gestió, aquest 
projecte, ha sigut també un calendari bastant 
catastròfic, si em permet que li digui així. 

Jo tinc per aquí una nota de com han funcionat les 
coses. Miri, després d’aquest primer Consell, aquest 
que li citava del 31 de gener pel crèdit extraordinari, 
va haver-hi una licitació el 28 de febrer. Encara era 
ministre el seu antecessor, després vostè va entrar de 
ministre el 2 de maig. L’adjudicació es va produir a 
l’agost... perdó al juliol. La informació pública 
d’impacte ambiental, -és interessant recordar-ho-, es 
va produir a partir d’un edicte fet públic en el BOPA 
del 13 de desembre del 2007, 5 mesos després de 
l’adjudicació definitiva. 

Parlant d’aquesta informació pública, hi ha una cosa 
molt curiosa que demostra fins a quin punt vostès 
han tingut poca cura a l’hora de resoldre aquests 
temes. Tinc aquí l’edicte. És de l’11 de desembre del 
2007, sé qui el firma, ministre de Turisme i Medi 
Ambient, Sr. Antoni Puigdellívol Riberaygua. No sé 
si tenia subcontractat alguna prestació amb el Sr. 
Puigdellívol, però que jo sàpiga, el dia 11 de 
desembre el ministre era vostè amb tots els drets. 
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Això em fa pensar que aquesta informació pública ja 
devia està prevista per molt abans i per desídia, per 
incura o pel que vulguin, no es va fer en el moment 
que s’havia de fer. 

Bé, queda clar amb aquest calendari, que vostès han 
tocat aquest tema i l’han resolt d’una manera, 
diguem-ne poc curosa, ja li he dit abans. 

L’informe del comú es produeix posteriorment el 24 
del 7. O sigui hi ha una sèrie de coses que no lliguen 
en absolut i que fan veure que vostès han arribat 
ara... han de prendre una decisió, però han arribat a 
aquesta decisió perquè vostè mateixos s’han anat 
reduint al mínim el seu marge de maniobra. 

És clar, jo entenc que ara els hi resulti difícil 
plantejar-se una nova ubicació, com vostès mateixos, 
per les raons que li deia per desídia o per manca de 
voluntat, han sigut incapaços de resoldre-ho abans. 

Bé, jo acabaré amb unes preguntes que són... 

(Se senten veus) 

Val d’acord, eren preguntes... no. no... 

(Se senten veus) 

Molt bé, perdó. 

Moltes gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies Sr. Alay. 

Sr. ministre. 

El Sr. Xavier Jordana:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

Bé, el conseller general Sr. Vicenç Alay ens ha fet 
una gran explicació diguem politico-practico-teòrica. 
Ens ha dit la seva opinió, de com fan les coses el 
Govern, que les fem malament... 

Òbviament és una opinió que no la puc pas 
compartir. Crec que al Govern ho fem el millor 
possible, i crec que ho fem bastant bé. No ho fem al 
100% bé, perquè això és impossible, tant des del 
Govern com des del grup parlamentari amb el qual 
hi ha una excel·lent col·laboració permanent; 
especialment amb el Sr. Jaume Serra. Amb el Sr. 
Jaume Serra les relacions són excel·lents a nivell 
polític i, inclús, a nivell personal. 

El fet que el Sr. Jaume Serra parlés d’una 
depuradora, no sé si diu nova, això és voler jugar 
amb les paraules. 

El fet és que això no és una nova depuradora. És una 
ampliació. I quan vostè diu que tot s’ha fet 
malament durant aquest període o aquest paquet 
d’anys, des de l’any 98, el que no pot fer el Govern és 

remontar-se a l’any 98 i agafar la situació de l’any 98 
per resoldre el problema avui. 

Avui tenim un tema sobre la taula, i aquest tema ve 
derivat que els treballs de realització de la fase 1, 
perquè és la fase 1 d’aquesta depuradora, es van fer 
malament. I vostè sabrà, com sap tot el país, que el 
Govern està als tribunals per aquest tema, 
precisament amb l’empresa adjudicatària de la fase 1. 
I a partir d’aquí a vingut tota la problemàtica: 
dimensionament... 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. Xavier Jordana li he de recordar que vagi 
acabant. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Acabo dient que el marge de maniobra que té el 
Govern, que és l’últim que ha dit el conseller general 
Sr. Vicenç Alay, és més que suficient per fer les coses 
ben fetes i corregir un defecte d’una depuradora que 
no ha acabat de funcionar mai bé. I ara és el moment 
de demostrar que funcionarà perfectament per 
complir la missió que té encomanada. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies Sr. ministre. 

Passem al torn de les repreguntes. 

Hi ha alguna repregunta? 

Sr. Alay. 

El Sr. Vicenç Alay:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

Bé, les preguntes que tenia previst fer anteriorment 
les aniré fent una per una. Tardarem molta més 
estona, però el Reglament és així. 

Per què no es va fer conèixer amb temps l’abast del 
projecte? 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

L’abast del projecte es va fer conèixer perfectament 
amb temps. L’edicte de l’11 de desembre del 2007, 
quan vostè cita el seu històric... jo també en porto 
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un, -espero que coincideixin aproximadament-, 
doncs, quan es va adjudicar... l’històric és clar, tots 
dos el portem... l’històric ha de ser el mateix pels 
dos... perdó, pel conseller general i pel ministre. 

El mes de juliol del 2007 es va adjudicar, però 
recordi que es va adjudicar els treballs de realització 
del projecte. O sigui, primer s’havia de fer el projecte 
i després s’havien de fer les obres. Quan es va treure 
a informació pública, com vostè molt bé diu, -jo 
també porto la fotocòpia de l’edicte, la té aquí el 
meu company, però no cal que la tregui, perquè 
coincideix amb la data-, l’11 de desembre del 2007, 
fos un ministre o fos un altre, és el ministre 
competent en matèria de medi ambient el que va fer 
l’edicte d’informació pública, i en paral·lel es va 
demanar la declaració d’interès nacional al Comú 
d’Encamp. 

Doncs, la informació pública es va treure quan el 
projecte estava prou avançat... Comú de la Massana, 
perdó. Quin comú he dit? 

(Se senten veus) 

Perdó, el Comú de la Massana. 

Doncs, quan el projecte estava en curs de redacció, 
és quan es va fer la informació pública... 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre li recordo que està fora de temps. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Acabo Sra. subsíndica. 

És va fer la informació pública al moment en què el 
projecte podia ser visualitzat pels interessats per 
opinar sobre el mateix, i fer les correccions 
necessàries, d’acord, precisament, amb les 
al·legacions d’informació pública. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies Sr. ministre. 

Sr. Alay. 

El Sr. Vicenç Alay: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Bé, vostè està parlant del projecte, però sàpiga que 
abans del projecte hi ha un plec de bases que ja 
dimensiona aproximadament. El van fer, és que si no 
l’haguessin fet ja seria per pujar fins i tot el to de la 
pregunta. 

O sigui que ja hi havia un avantprojecte. Jo arrel 
d’això els hi pregunto per què no és va notificar del 

contingut i de l’abast d’aquest avantprojecte al 
Comú de la Massana i als interessats immediats? 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre. 

El Sr. Xavier Jordana:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

És que quan vostè diu immediatament, jo no sé què 
vol dir immediatament. Si immediatament vol dir al 
juliol del 2007, que és la data d’adjudicació de la 
realització del projecte i de les obres, penso que 
hauria estat prematur en aquell moment; perquè en 
aquell moment el projecte encara no estava prou 
avançat com perquè es pogués emetre una opinió 
sobre el seu contingut, i fer unes al·legacions que 
tinguessin contingut. Altrament, les al·legacions 
estarien totalment mancades de contingut. Penso 
que es va informar a temps. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sr. Alay. 

El Sr. Vicenç Alay: 

Bé, discrepo, penso que no es va informar a temps, i 
segueixo. Si s’hagués fet al seu moment, segurament 
ens haguéssim pogut plantejar aquest estudi que 
acaba d’encomanar vostè, ara... ara fa 15 dies... 
l’haguessin pogut encomanar fa temps i haguessin 
buscat solucions alternatives. 

Perquè quan s’ha tret a informació pública el 
projecte, -li he dit abans-, 5 mesos després... no de la 
licitació, de l’adjudicació. O sigui, ja estava 
adjudicat, s’havien fet totes les feines, etc., hi havia 
un compromís, -s’ha d’entendre-, amb l’empresa 
adjudicatària. 

Per què la informació pública d’impacte ambiental es 
produeix 5 mesos després de l’adjudicació? 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Torno a repetir que es produeix 5 mesos després de 
l’adjudicació perquè l’adjudicació comprèn dos fases. 
La primera fase consisteix en la redacció del projecte 
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i la segona fase consisteix en la realització de les 
obres. 

Abans que la UTE AXA-COPSA, que és 
l’adjudicatària, redactés totalment el projecte 
constructiu, abans d’acabar, es va sotmetre a 
informació pública per al·legacions quant al projecte. 
Res tenen a veure els informes a què fa referència a 
això, perquè els informes als quals ens hem referit 
sobre l’eventualitat del trasllat de la depuradora, 
s’han fet a petició dels veïns per tal que el Govern 
pugui tenir un element de judici més per valorar la 
idoneïtat del manteniment de la depuradora en 
aquell indret. 

Res tenen a veure aquests informes amb els altres, i 
no ens hauríem pogut estalviar de cap manera 
aquests informes, perquè torno a insistir, que l’acord 
del Govern, la decisió del Govern de realitzar 
l’ampliació de la depuradora en el terreny de 9.000 
metres quadrats adquirit i pagat fa 10 anys, i dedicat 
a la depuració era precisament aquell que s’havia 
adquirit, i no fer un trasllat, no fer un desplaçament. 
Els informes, insisteixo, fan referència a un altre 
tema, que potser en parlarem més tard. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sr. Alay. 

El Sr. Vicenç Alay:  

Bé, vostè diu que els informes s’han fet ara. He 
d’entendre que no n’hi havia cap d’informe sobre 
ubicacions alternatives. D’acord que el terreny en el 
qual s’està construint o s’està començant a construir 
és propietat del Govern, i això és un avantatge. Però 
sap perfectament, amb les converses que ha tingut 
amb els afectats, que existeixen altres terrenys amb 
possibilitats a fora. 

Jo demano, per què no es va fer cap informe o es va 
demanar cap informe abans, sabent com sabia 
perfectament el Govern, ja no parlo de vostè, sinó 
del seu antecessor, perquè va ser ell qui ho va 
començar a tirar endavant, per què no es van fer 
aquests estudis abans, per evitar-nos ara el daltabaix 
que tenim, amb els problemes que hi ha sobre la 
taula? 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Aquest informe no es va fer abans, jo diria d’una 
manera, potser gràfica per no caure en l’absurd... per 
no caure en l’absurd. Perquè el Govern va decidir 
coherentment ampliar la depuradora en el mateix 
lloc on s’havia fet la fase primera de la depuradora i 
sobre el seu propi terreny. Hauria sigut absurd i 
contradictori... contradictori potser és la paraula 
adequada, que el Govern demanés uns informes 
sobre el trasllat de la depuradora quan, per 
coherència, la seva decisió va ser sempre de fer la 
depuradora en el mateix indret, en el mateix terreny 
on s’havia construït la primera fase. 

Recordem que en la primera fase, que està als 
tribunals, el Govern hi va esmerçar 4 milions 
d’euros. Amb la qual cosa, tractant-se, com es tracta 
d’una ampliació de la depuradora, doncs, aquesta 
ampliació i rectificacions, òbviament s’havien de fer 
en el mateix indret on hi havia la primera fase. I el 
Govern, en cap moment es va plantejar el trasllat. 
Per això no es van encomanar aquests estudis, 
perquè no hi havia cap raó per encomanar-los. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sr. Alay. 

El Sr. Vicenç Alay:  

Bé, la darrera pregunta, en principi. 

Vostè diu que no hi havia cap raó. Sembla clar tal 
com han anat les coses que n’hi havia més d’una de 
raó. 

Miri, acabaré una mica on hem començat sobre si 
això era una nova planta o una estació depuradora 
ampliada. Vostè acaba de citar els 4 milions que va 
costar la primera. De fet, l’adjudicació es va produir 
per 3 milions, l’altre milió és de millores, etc. 
Aquesta ampliació puja a 9 milions. Teòricament 
està sobre els 9 milions d’euros. O sigui que fixi’s 
vostè quin tipus d’ampliació estem parlant. Val més 
l’ampliació que no pas la construcció preliminar. 

Jo li volia demanar per acabar: quin serà el cost final 
previst tal com estan les coses, amb les al·legacions 
tingudes en compte, etc., i les millores que s’hi han 
de fer? 

Moltes gràcies. 

10 



Sessió ordinària del dia 24 d’abril del 2008 Núm. 5/2008 Diari Oficial del Consell General 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Penso que hem de dir una cosa, que el cost d’aquesta 
depuradora és un exemple de l’esforç que fa el 
Govern i que fa el Principat d’Andorra en la matèria 
de la depuració de les aigües. A mi no em sap pas 
greu que es digui que el Govern gasta aquests diners, 
una quantitat important, per tal de fer unes bones 
instal·lacions de la depuració de les aigües. Això és 
tan important com les infraesructures, com les 
escoles i com els hospitals. 

Per això, el cost serà, Sr. conseller general, Sr. 
Vicenç Alay, el cost que requereixin el cost d’una 
depuradora que estigui adaptada als condicionants 
actuals, que pugui fer front a totes les necessitats de 
la vall del nord, i que pugui depurar les aigües d’una 
forma correcta, tant en interès del propi país, dels 
que estem aquí, com de les aigües que van cap a la 
confederació hidrogràfica de l’Ebre. 

Una xifra! Doncs, miri, si vostè mateix diu que 
l’adjudicació inicial de l’any 98 són 4 milions, ara 
l’adjudicació 7.100.000 més... 8, 9 10... uns 12 
milions d’euros, més les millores mediambientals i 
paisatgístiques que estan estimades en uns 3 milions 
d’euros. O sigui, aquesta depuradora costarà en total 
la xifra que vostè vol sentir: 15 milions d’euros, 
segons preveig. 

Però, insisteixo, -hi ho dic potser amb una expressió 
una mica col·loquial-, no em saben pas greu com a 
ministre de Medi Ambient, perquè és una 
demostració palpable i evident... 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre, si us plau, s’ha esgotat el temps. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. Alay. 

El Sr. Vicenç Alay:  

He dit que no en faria cap més, però és que és clar, jo 
comptava que vostè em contestaria 9 milions o 
escaig, o 10. Però és clar, s’ha enfilat a 15 milions 
d’euros. 

Jo no entraré si em sap més o menys greu que ens 
gastem els diners en infraestructures. Pot estar 
convençut que aquesta bancada dedicarem tots els 
esforços perquè hi hagin totes les infraestructures 
que calguin, des del Govern o des de l’oposició. Això 
en pot estar segur. 

Però no entenc i m’agradaria que em detallés una 
mica, quin és el valor d’aquesta diferència entre 15 
milions, -i l’altre dia sortia als diaris, encara parlava 
de 8,4 milions d’euros, i hi ha una última adjudicació 
de vora 1 milió, que és la que feia arribar a aquestes 
xifres-... Com passem d’aquests 8,4 a 15 milions 
d’euros? Em podria fer un detall d’aquestes partides, 
si us plau? 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies Sr. Alay. 

Sr. ministre li recordo que el temps és d’un minut per 
la resposta. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Amb molt de gust i faré el detall, perquè el porto 
aquí. Potser no hauria d’haver sumat els 4 milions de 
l’adjudicació inicial, de la fase 1, de la depuradora de 
fa 10 anys, que són els 4 milions. Jo he fet una suma 
total: 4 milions de la primera fase, 9 milions, 
aproximadament, de la segona fase, que és la que ara 
ja hem adjudicat, i una estimació de 3 milions 
d’euros per les millores mediambientals i 
paisatgístiques que s’han introduït a petició dels 
veïns. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Alguna altra repregunta? 

Sr. Dallerès. 

El Sr. Josep Dallerès:   

Sí, gràcies Sra. subsíndica. 

La meva pregunta és molt senzilla. 

Hi ha alguna altra fase prevista per a l’ampliació o la 
depuradora ja quedarà feta amb la fase 1 i la fase 2? 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre. 
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El Sr. Xavier Jordana: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Em sembla que no esgotaré el meu minut. 

Això no ho sé! Depèn com vagi aquesta segona fase, 
i depèn com vagi la tercera fase. El que és important 
és que la depuradora faci el seu treball, que 
consisteix en la depuració de les aigües residuals. 

Si ho fa, se suposa que no hi haurà més fases. 
Aquesta és la idea pressupostàriament parlant. 

Però si fos necessari perquè hi hagués un element 
que comportés la necessitat de revisar aquesta 
depuradora, doncs, penso que el Govern que li toqui 
ho hauria de fer, tant si és el que està assegut en 
aquesta taula, com si és un altre el dia de demà, i 
diria jo, hi hagi qui hi hagi. 

Moltes gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Alguna altra repregunta? 

Sr. Dallerès. 

El Sr. Josep Dallerès: 

Sí, gràcies Sra. subsíndica. 

I no creu que tingué de plantejar una modificació a 
10 anys vista, no és fruit d’una mala previsió al 
moment de tirar endavant el projecte? 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

És que precisament, en bona part, si avui estem 
discutint aquest tema per enèsima vegada, és perquè 
precisament quan fa 10 anys es va fer el primer 
projecte i la primera adjudicació de la fase 1 de la 
primera depuradora, sempre hem dit que hi ha un 
problema de dimensionament. Problema de 
dimensionament afegit al creixement de la població 
de la vall nord, que afortunadament ha crescut en 
aquests últims anys, que han incrementat les 
necessitats d’aquesta depuradora. 

Haurem de saber cap on vol anar el nostre país, cap 
on el volem portar, amb l’important tema del 
creixement: creixement econòmic, creixement 
social, i d’altres aspectes. 

Dependrà del creixement del país que les 
depuradores existents seran suficients per fer el seu 
treball o no. Actualment les 4 que tenim fan el seu 

treball. Aquesta ha tingut moltes dificultats. La de 
Sant Julià va molt bé. La de Canillo també va molt 
bé. Doncs, haurem de veure l’evolució del país i en el 
cas que sigui necessari, s’haurà de fer. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Alguna altra repregunta? 

Doncs, bé, passem a la següent pregunta. 

4- Pregunta urgent amb resposta oral del 
Govern presentada pel M. I. Sr. Ricard 
de Haro Jiménez, conseller general del 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata, per 
escrit de data 23 d'abril del 2008, 
relativa a la publicitat del Registre de 
societats. 
Fou registrada amb el número 463, i s’ha publicat en 
el Butlletí 21/2008, del 23 d’abril. 

Exposa la pregunta el Sr. de Haro. 

El Sr. Ricard de Haro: 

Gràcies Sr. síndic. 

Aquest mes d’abril hem rebut diferent informació 
referent a la publicitat del registre de societats i 
l’accés al mateix per part dels ciutadans. 

Atesa aquesta situació, preguntem al Govern: 

Quines normes, directrius, reglaments o altres 
paràmetres de funcionament i accés al registre de 
societats ha dictat o ha acordat el Govern? 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Respon pel Govern, Sr. ministre d’Economia. 

El Sr. Joel Font: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Bé, com és sabut, per haver estat publicada en el seu 
moment al BOPA 98 any 19, el 21 de novembre del 
2007, la Llei de societats anònimes i de 
responsabilitat limitada, actualment vigent, està ben 
clar que en l’article 101 que parla de publicitat, i el 
que faré serà citar aquest article, segons declara 
l’article 101 de la referida Llei: “El registre de 
societats mercantil és públic, i, en conseqüència, 
qualsevol persona legalment resident a Andorra, 
prèvia identificació formal mitjançant petició escrita 
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i justificada, pot sol·licitar i obtenir lliure accés a tota 
la informació recollida en el registre de societats.”. 

En aquest cas, el primer punt és “Identitat dels socis i 
nombre de les seves participacions o accions, 
persones que formen part dels òrgans d’adscripció de 
la societat, i càrrecs que ostenten, capital social, 
domicili social, i apoderament d’inscrits al registre.”. 

Seguint el mandat establert per la disposició 
addicional segona de la Llei promulgada, aquest 
Govern procedí al seu moment a la redacció del 
Reglament del registre de societats, en data 20 de 
febrer del 2008. Posteriorment i a proposta del 
Ministeri d’Economia, el Govern en la seva sessió del 
26 de març del 2008, aprova un decret de 
modificació del Reglament per motius que queden 
continguts en l’exposició de motius. 

Als efectes que no redunda en els motius que ha 
plantejat la modificació en qüestió, em remeto a 
l’exposició del Reglament. El Ministeri d’Economia, 
directament dins les competències que els són 
reconegudes per a procedir a l’organització interna 
del servei ha valorat oportunament, atenent que el 
80% de les consultes les realitzen determinats 
operadors jurídics i institucionals, ha atorgat una 
clau personal, prèvia signatura d’un contracte 
personalitzat de condició d’accés telemàtic al 
registre, perquè puguin accedir les 24 hores del dia, 
mitjançant consulta per internet al Registre de 
societats a fi d’obtenir la informació legalment que es 
troba disponible. 

És voluntat del Ministeri que la referida consulta per 
internet, progressivament, es faci extensiva a la 
globalitat dels professionals que acreditin interès en 
aquest sentit. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies Sr. ministre. 

Pel torn de rèplica, Sr. de Haro. 

El Sr. Ricard de Haro: 

Gràcies. 

Bé, també tenia l’article 101, i tot aquesta informació 
que ens ha donat el Sr. minsitre s’agraeix que ens 
l’hagi donat. Estàvem al corrent que a un cert 
col·lectiu professional se li havia donat aquest accés 
a través del mitjà informàtic. Em sembla bé. 

El que ens preocupa no és que es vagi donant, sinó és 
l’aspecte restrictiu d’alguna de les mesures que hagi 
pogut prendre el Govern. Com per exemple, si no 
tenim mal entès, que s’ha reduït la ciutadania en 
general, l’únic dia que pot anar a demanar aquest 

tipus d’informació, s’ha reduït a un dia a la setmana. 
Ja no ens sembla bé, perquè si hi tenim lliure accés, 
han de tenir lliure accés. 

De tota manera ja em compensa i em satisfà aquesta 
declaració d’intencions del Govern, que volen que 
aquest accés via informàtica es faci i es generalitzi, 
no? No voldria que fos aquesta generalització tal 
com ha detallat ara el Sr. ministre, només, -perquè si 
no m’ho haurien d’explicar molt bé-, a determinats 
professionals. Jo crec que si és tal com diu la Llei, ha 
de ser lliure per a tots, llavors es fa lliure per a tots. 

Però de tal manera, ja m’està bé que tinguin aquesta 
intenció i que no sigui de moment tan restrictiu, i 
aquesta restricció del dia setmanal no la veiem del 
tot bé. 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre teniu el vostre torn de dúplica. 

El Sr. Joel Font:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

Bé, pel que fa al primer punt, és veritat que des del 
Ministeri el que fem és reestructurar el Ministeri, 
estem posant tothom al seu lloc, i és veritat que hem 
dedicat les consultes a acumular-les a un dia, això en 
temps de prova. Però, també val a dir que en cap 
moment, i també s’hi afegeix que tothom, des del 
Registre de societats a la web del Registre de 
societats, ens hem compromès que en un màxim de 
24 hores, respondre a tots els correus que s’enviïn 
per poder respondre’ls en un màxim de 24 hores. 

Però també val afegir, com ha dit pel que són els 
col·lectius professionals, és veritat que hem 
començat per la Cambra de Notaris, i hem continuat 
pel Col·legi d’Advocats, però en cap moment hem 
dit que seria restrictiu. Al contrari, estem fent 
proves, està funcionant molt bé. Val a dir que només 
pel que fa als notaris, avui estem, d’un 20% que 
representen les trucades dels notaris dins del Registre 
de societats; aquest 20% avui s’ha reduït a un 10% 
de trucades. Precisament, aquesta setmana passada 
s’ha presentat al Col·legi d’Advocats, que ara 
comencen, que representen un 50% de trucades. 

Però en cap moment hem dit que seria restrictiu. Tot 
al contrari, a poc a poc ho anirem obrint. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Entrem a les repreguntes. 
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Sr. de Haro. 

El Sr. Ricard de Haro: 

Gràcies. 

A veure, restrictiu, ja ho és, perquè ho ha restringit a 
un dia setmanal. Si la intenció és anar obrint, doncs, 
comencem ara que ja és restrictiu, quan no ho hauria 
de ser, i anar-ho obrint. Per tant, no és que ara 
estigui com ha d’estar i com diu la Llei. 

Llavors jo el que em demano és, i demano al Govern, 
perquè s’ha optat per aquesta consulta a la 
ciutadania en general, només restringir-la a un dia 
setmanal. 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre. 

El Sr. Joel Font: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Si s’ha restringit, com he dit abans, és per un 
problema de reestructuració del Ministeri, però que 
properament tornarà a ser obert tota la setmana, i a 
més a més, la consulta a través de la web. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Alguna altra repregunta? 

Sr. Font. 

El Sr. Jordi Font:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

Bé, ens ha dit que aquesta restricció serà 
momentània, però, també ens ha parlat de xifres de 
consulta. Han tingut en compte que totes aquestes 
consultes que avui en dia es fan i s’han derivat de 
cara als lletrats, és una desviació del mal ús que es 
feia fins ara del Registre de comerç, i que l’única 
manera pels ciutadans per poder obtenir dades era a 
través dels lletrats? És a dir, han tingut en compte 
això o no? 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre. 

El Sr. Joel Font: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Estem parlant d’unes 2.000 trucades al mes. Llavors 
hem començat per passos. El que hem fet és provar 
de treure ràpidament, a través d’aquesta on-line... 
que realment els professionals puguin consultar 
diàriament i durant 24 hores el Registre de societats, 
amb el que diu l’article de la Llei. Això està ben clar. 

Però el que volem... això limita el treball de la gent 
que està allí. Són moltes trucades que reben, 
sobretot pels canvis en la nova Llei. I per això hem 
desviat una mica aquesta part a través de... en un 
primer pas pels professionals, però que tothom s’hi 
podrà afegir. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sr. Font. 

El Sr. Jordi Font:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

També una part dels que volen gaudir d’aquesta 
informació, només en poden beneficiar de forma 
oral, segons he vist en algunes circulars. Això també 
és una mesura molt temporal, suposo, perquè això 
suposo que no dóna fe de cap informació? 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre. 

El Sr. Joel Font: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

És una simple visualització de la societat, del que 
podem veure. En cap moment aquest document és 
fefaent per poder-lo fer servir. En cap moment és un 
document fefaent. 

Sempre continuem en el cas que es necessita un 
document firmat, igualment la persona s’ha de 
desplaçar al Registre de societats, i que sigui un 
document per escrit. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. Font. 

El Sr. Jordi Font: 

Gràcies Sra. subsíndica. 
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És a dir, si ho he entès bé i només li demanaria que 
m’ho confirmés. És a dir, estem en una situació 
interina, i properament aquestes consultes públiques 
les podrà fer tot ciutadà d’Andorra, sigui lletrat o no 
sigui lletrat, i tingui o no ha veure amb qüestions 
socials, perquè és un registre públic i la informació  
ha de ser pública. Ho entenc bé? 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre. 

El Sr. Joel Font: 

Sí, és així. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Alguna altra repregunta? 

Doncs, passem a la següent pregunta. 

5- Pregunta amb resposta oral del 
Govern presentada pel M. I. Sr. David 
Pérez Peiró, conseller general del Grup 
Parlamentari Socialdemòcrata, per escrit 
de data 15 d’abril del 2008, relativa a 
una enquesta telefònica. 
Fou registrada amb el número 389, i s’ha publicat en 
el Butlletí 19/2008, del 15 d’abril. 

Exposa la pregunta el Sr. David Pérez. 

El Sr. David Pérez: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

El passat dia 8 d’abril, en resposta a una pregunta 
formulada en relació al Baròmetre d’opinió al 
Principat d’Andorra, el ministre de Presidència i 
Finances afirmava que tot i estar previst de realitzar 
4 onades a l’any, “per ara no s’ha realitzat l’onada del 
primer trimestre de 2008”. 

Alguns ciutadans ens han manifestat que durant la 
segona quinzena de març els han enquestat 
telefònicament sobre qüestions polítiques, amb 
preguntes similars a les realitzades en el Baròmetre 
d’opinió de juliol del 2007. La persona que realitzava 
l’enquesta deia que aquesta es feia per encàrrec del 
Govern d’Andorra. 

Ateses les consideracions exposades es pregunta: 

Té el Govern coneixement d’aquest fet? 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Contesta pel Govern el ministre de Presidència. 

El Sr. Ferran Mirapeix: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Arran de la pregunta que formulen, doncs, 
òbviament ja tenim coneixement del fet. Quan 
nosaltres vam contestar al seu dia, per carta a la 
pregunta escrita que se’ns feia, nosaltres dèiem que 
la onada del primer trimestre del 2008 no s’havia fet, 
no es va fer. La onada del primer trimestre del 2008, 
s’ha començat el segon trimestre del 2008, i els 
resultats d’aquesta onada els tindrem al mes de juny 
del 2008. 

Per tant, les informacions que vostès tenen de gent 
que els han trucat telefònicament, doncs, pot ser 
tant el baròmetre, que en principi -ja dic- no ha 
començat fins el mes d’abril, com l’Institut d’Estudis 
Andorrans, el Servei d’Estudis; i per tant, aquí no 
tenim les dades, perquè nosaltres, sí que cap ciutadà 
se’ns ha adreçat demanant si el Govern està al 
darrera d’aquestes enquestes. 

Per tant, nosaltres en relació al tema del baròmetre, 
no s’ha fet cap onada el primer trimestre, s’està fent 
el segon trimestre del 2008, i els resultats es tindran 
al mes de juny del 2008. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Entrem al torn de rèplica. 

Sr. David Pérez. 

El Sr. David Pérez: 

Gràcies. 

Bé, abans de tot vull agrair al ministre les seves 
explicacions. 

De fet, nosaltres, a la pregunta mai posem en dubte, 
que el Govern no està fent aquesta enquesta. Així 
ens ho vau manifestar per escrit el dia 8 d’abril. 

El que passa és que a nosaltres ens sembla estrany, 
perquè hi ha ciutadans que realment ens ho 
confirmen. I ens ho han confirmat, doncs, em sembla 
que ho posa a la pregunta, durant el mes de març, 
que seria durant aquest trimestre. I ens confirmen 
que aquestes trucades, referent a l’enquesta s’estan 
fent en nom del Govern d’Andorra. És clar, jo vull 
creure a la paraula de les dues parts, però també 
s’estan fent... és clar, si crec a la paraula de les dues 
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parts, és que algú està fent enquestes en nom del 
Govern, no? Estem parlant d’una suplantació del 
Govern sense cap autorització. Em sembla un 
problema greu. 

A banda d’això, i el que és un tema encara més greu, 
és que segons els mateixos ciutadans, hi ha trucades 
referents a aquesta mateixa enquesta, que s’han fet a 
telèfons que no apareixen a la guia telefònica. A mi 
m’agradaria saber que és el que té el Govern a dir 
sobre aquest assumpte? 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Sí, Sr. ministre. 

El Sr. Ferran Mirapeix:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

A veure, jo com l’he contestat abans, estudis per part 
del Govern es fa el del Baròmetre, el Servei d’Estudis 
també fa trucades per part del Govern i l’Institut 
d’Estudis Andorrans també fa trucades per part del 
Govern. 

Per tant, a nosaltres, insisteixo, cap ciutadà se’ns ha 
dirigit. No sabem el contingut d’aquestes suposades 
preguntes per part del Govern, i per tant, hi ha 
diferents possibilitats estadístiques de gent que s’hagi 
adreçat a aquests ciutadans per encàrrec del Govern. 
Jo no poso en dubte la paraula de ningú. El que sí 
que li puc afirmar, és que nosaltres, el Baròmetre 
d’opinió, aquest Baròmetre que vam contestar, ens 
mantenim: no s’ha posat en marxa el primer 
trimestre del 2008, s’està posant en marxa el segon 
trimestre del 2008. I els resultats els tindran al mes 
de juny del 2008. 

Quant a l’ús telefònic... nosaltres sempre diem el 
mateix a qualsevol empresa que contractem per fer 
qualsevol enquesta o, òbviament, al Servei d’Estudis 
o a l’Institut d’Estudis Andorrans, que s’ha d’utilitzar 
la guia telefònica i s’ha de ser fidel a la Llei de 
protecció de dades. Per tant, el Govern, no té cap 
coneixement d’utilització de telèfons que no 
apareixien a la guia i, que per tant, des d’un punt de 
vista de mostratge, s’agafi la guia i es truquin. 

Si algú té alguna queixa, nosaltres encoratjaríem a la 
persona que ho denunciés, perquè seria una 
utilització fraudulenta, precisament, i en contra de la 
Llei; per tant, endavant. I si és el Govern que ho ha 
fet, es prenen les mesures escaients. Això tingui-ho 
ben segur. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Entrem al torn de repreguntes. 

Sr. Pérez. 

El Sr. David Pérez: 

Bé, estic d’acord amb el que diu, que això el que es 
fa és violar la Llei de protecció de dades en aquest 
assumpte. I és veritat que el que hauríem de fer és dir 
als ciutadans que vagin a cursar la denúncia a 
l’Agència de Protecció de Dades. 

Però jo aniré una mica més lluny, el que jo espero del 
Govern, és a veure si pot encetar una investigació 
del que és el que està passant, del qui, del què i del 
com s’estan realitzant aquestes enquestes. 

Més que res per aquestes dos apreciacions que hem 
fet. Perquè jo em temo que algú estigui fent 
enquestes en nom del Govern, i d’una altra banda, 
s’està infringint aquesta Llei de protecció de dades. 
Sempre segons el que ens diuen els nostres 
ciutadans. Per això, la meva pregunta va en aquest 
sentit: té el Govern la intenció d’encetar una recerca 
per aclarir aquests fets? 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre. 

El Sr. Ferran Mirapeix: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Jo el que els hi demanaria a aquests ciutadans que els 
han vingut a veure, és que ens vinguin a veure, que 
em vinguin a veure a mi, i que m’expliquin quina és 
la queixa que tenen. I a partir d’aquí, escolti, 
encetarem totes les investigacions que calguin. Però 
és clar, tot això sona una mica eteri, en el sentit que 
els ciutadans, és clar, els hi han fet preguntes, no 
sabem quines preguntes. Aleshores, escolti, per 
poder investigar alguna cosa hem de tenir una 
constatació fefaent que alguna cosa ha passat. 

Jo me’l crec a vostè que els ciutadans l’han vingut a 
veure. Però és clar, nosaltres hem de saber quines 
preguntes els hi han fet per saber cap on hem d’anar. 
Aleshores escolti, jo em brindo a rebre tots aquests 
ciutadans que calguin, que han rebut aquestes 
trucades, i així podrem prendre les accions 
pertinents per saber què és el que ha passat. 

Gràcies Sra. subsíndica. 
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La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Alguna altra repregunta? 

Sr. de Haro. 

El Sr. Ricard de Haro:  

Sí, gràcies. 

Miri, Sr. ministre, com mal em temo que aquests 
ciutadans que ens vénen a veure a nosaltres no els 
vindran a veure a vostès, perquè confien amb 
nosaltres. Però jo per facilitar la feina i per veure si 
podem aclarir l’assumpte, jo demano en concret: el 
Govern durant el mes de març va engegar alguna 
enquesta telefònica amb preguntes tal com “Què li 
sembla el cap de Govern, el Sr. Pintat?, Què li 
sembla la política actual d’aquest Govern?, Quina 
intenció de vot té per a les properes generals?, Què 
va votar a les anteriors generals?”. Tota una sèrie 
que és clar, són preguntes molt polítiques, no són per 
veure si el ciutadà està content amb l’aigua o està 
content amb la recollida d’escombraries. 

Llavors, jo li demano: el Govern, durant el mes de 
març va encomanar alguna enquesta telefònica amb 
preguntes d’aquest caire? 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre. 

El Sr. Ferran Mirapeix: 

Sr. de Haro, jo repeteixo el que he dit anteriorment, 
el Govern no té constància, i li he dit al seu 
company, que durant el mes de març s’hagi encetat 
enquestes telefòniques. 

Per tant, per poder investigar s’ha de tenir la 
constància. Nosaltres ja ens creiem, la constància 
ens la donen vostès, però les preguntes, les persones 
que han rebut les trucades telefòniques... home 
hauria de ser una mica més precís, perquè nosaltres 
puguem encaminar aquesta investigació que vostès 
ens demanen i poder buscar les responsabilitats 
escaients. I estem disposats a fer-ho. I esperem que 
aquests ciutadans que els vénen a veure a vostès 
també confiïn amb nosaltres i amb la nostra 
neutralitat en aquesta façana investigadora. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. Pérez havíeu demanat la paraula? 

No? 

Alguna altra repregunta? 

Doncs, passem a la següent pregunta. 

6- Pregunta amb resposta oral del 
Govern presentada pel M. I. Sr. Carles 
Blasi Vidal, conseller general del Grup 
Parlamentari Socialdemòcrata, per escrit 
de data 15 d’abril del 2008, relativa al 
tancament del túnel del Pont Pla durant 
les nits. 
Fou registrada amb el número 390, i s’ha publicat en 
el Butlletí 19/2008, del 15 d’abril. 

Exposa la pregunta... 

El Sr. Jaume Bartumeu: 

Sra. subsíndica, en absència del conseller que l’ha 
preparat, la retirem. 

La Sra. subsíndica general: 

Molt bé, gràcies. 

Doncs, passem a la següent pregunta. Quedant la 
pregunta número 6 retirada, passem a la número 7 
de l’ordre del dia que serà la número 6. 

6- Pregunta amb resposta oral del 
Govern presentada pel M. I. Sr. Víctor 
Naudi Zamora, conseller general del 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata, per 
escrit de data 15 d’abril del 2008, 
relativa a un abocament de gasoli al Riu 
de la Coma, a Ransol. 
Fou registrada amb el número 391, i s’ha publicat en 
el Butlletí 19/2008, del 15 d’abril. 

Exposa la pregunta el Sr. Víctor Naudi. 

El Sr. Víctor Naudi: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

A començaments d’aquest mes d’abril va produir-se 
un abocament de gasoli al Riu de la Coma, a Ransol, 
d’una certa importància i, segons informacions dels 
mitjans de comunicació, van intervenir tècnics del 
departament de Medi Ambient i del Cos de bombers 
per a intentar minimitzar els impactes ambientals. 

En relació a aquest tema, es pregunta: 

Disposa el Govern d’un protocol d’actuació que 
determini les tasques a efectuar pels diferents serveis 
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o departaments que intervenen en aquestes tasques i 
la coordinació entre els mateixos? 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Contesta el Sr. ministre d’Ordenament Territorial. 

El Sr. Xavier Jordana:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

M’agradaria començar aquesta contestació dient 
que, personalment, sóc favorable, sempre que sigui 
possible, a què hi hagi protocols d’actuació. I el 
Ministeri d’Ordenament Territorial, Urbanisme i 
Medi Ambient hi ha bons exemples de protocols 
d’actuació. 

Però també s’ha de tenir en compte que els 
ministeris tenen intervencions i actuacions que les 
podríem qualificar, potser de múltiples i variades, i 
tampoc és convenient multiplicar l’existència de 
protocols. 

Pensem que el Govern, com a unitat administrativa, 
no parlo de la política, des del punt de vista 
administratiu, funciona a base d’una sèrie de 
sistemes, de departaments i d’unitats jerarquitzades, 
estructurades i organitzades. Dins d’aquests 
departaments, doncs, hi ha la direcció, hi ha unitats 
amb caps d’àrea, amb tècnics. Tots ells acostumen a 
ser, o són persones competents, persones que tenen 
capacitat d’organitzar-se, i sobretot, persones que 
tenen criteri per prendre les decisions oportunes en 
un moment. 

El tema d’un protocol tampoc és tan senzill. Per això 
deia al principi, favorable a protocols d’actuació sí, 
però no sistemàticament, perquè depèn de múltiples 
factors. 

En el cas dels vessaments de gasoli, d’hidrocarburs, 
que vostè em pregunta, concretament relacionada 
amb l’actuació del vessament de Ransol, doncs, no hi 
ha cap protocol general. No hi és un protocol 
general. 

En aquest sentit, la direcció del Departament de 
Medi Ambient, els caps i els tècnics, actuen ja sigui 
directament, segons el problema, en funció de la 
gravetat, major o menor, però també poden actuar 
comptant amb el suport d’altres departaments del 
propi Govern, -recordem que el Govern és una 
unitat-, o inclús, de cossos especials amb els quals es 
pot organitzar, es poden coordinar les funcions i es 
poden fer inclús una comissió de persones que són 
expertes en la matèria. 

I és aquesta comissió, sota la coordinació i la 
direcció, en aquests cas en concret, de medi 

ambient, que ha d’anar decidint quin cos operatiu ha 
d’actuar, en el cas concret, degut als coneixements 
en la matèria. En aquest cas concret, al qual ens 
estem referint, la coordinació la va portar la direcció 
de Medi Ambient, i hi van intervenir els Cos de 
Bombers, el Cos de Policia, els banders, el 
Departament de Seguretat Industrial del Ministeri 
d’Economia, el Departament de Patrimoni Natural, i 
es va informar a les administracions veïnes, la 
confederació d’hidrogràfica de l’Ebre i l’Agència 
catalana de l’Aigua. 

Aquesta és la contesta que espero que tingui el 
contingut suficient per respondre adequadament a la 
seva pregunta. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Entrem al torn de rèplica. 

Sr. Naudi. 

El Sr. Víctor Naudi:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

Bé, el Sr. ministre m’ha contestat parcialment a la 
pregunta. Comparteixo amb ell que a vegades és fa 
innecessari tenir tota una multiplicitat de protocols 
per molts casos. Ara bé, penso que hi ha d’haver un 
mínim, sense arribar a l’extrem de tenir una Llei de 
protecció civil que el ministre Riberaygua ens va 
avançar darrerament que aviat hi seria i que s’estava 
treballant, en tot cas, sobre aquest tema, i penso que 
és necessari, després de tants anys. Sense arribar a 
aquest extrem, que penso que la Llei de protecció 
civil empararà catàstrofes de major magnitud, sí que 
crec que hi hauria d’haver un protocol en casos com 
aquest, que a vegades s’ha produït un vessament de 
gasoli en un medi aquàtic, potser per carretera, per 
transport rodat, i en casos d’una certa toxicitat, pot 
haver-hi casos de pandèmia, esllavissades, allaus, etc. 

En tot cas, i tornant a la pregunta concreta, a la 
premsa va sortir que semblava que hi havia hagut un 
disfuncionament entre els diferents col·lectius que 
tot sigui dit de passada, van actuar força bé, però en 
aquest cas, semblaria ser que els uns pels altres no es 
van coordinar prou bé, i torno a dir, dit per la 
premsa, el remei va ser pitjor que la malaltia. És a 
dir, que el dissolvent que es va abocar al riu, doncs, 
va tenir unes conseqüències pitjors del que hauria 
hagut de tenir. 

En tot cas, és així Sr. ministre? 
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La Sra. subsíndica general: 

Sí, ministre d’Ordenament Territorial. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Bé, si ens referim a una notícia que va aparèixer a la 
premsa, a mi se’m fa difícil de contestar i de fer un 
debat de premsa. Jo puc contestar des del punt de 
vista del coneixement que tinc de la matèria com a 
ministre responsable. Abans parlàvem del Govern, 
doncs, a sobre de cada direcció i de cada unitat hi ha 
un ministre. Com a ministre puc dir que és ben al 
contrari del que s’ha dit, absolutament al contrari. 

La coordinació va ser molt bona, els esforços es van 
fer de manera conjunta i organitzada des de la 
direcció de Medi Ambient d’una manera, jo diria, 
gairebé, perfecta, de forma que al final, amb els 
esforços inicials que es van fer, el vessament es va 
parar en una hora. Quan es va constatar la gravetat 
del vessament es va demanar a FEDA que aturés 
l’alimentació del Canal d’Engolasters. Cosa que va 
fer. Es van prendre mesures correctores encaminades 
a què no es dispersés i recuperar el gasoli, amb les 
barreres; mesures de recuperació dels hidrocarburs; 
el mateix dia es van col·locar barreres absorbents; 
van intervenir equips de neteja industrial amb 
aspiradors i succionadors; els bombers van aportar les 
barreres de contenció que contenen aquest producte 
absorbent pels hidrocarburs. 

En fi, es va actuar de manera totalment coordinada, 
de forma que en poques hores i en pocs dies, en 
definitiva, el tema va estar totalment controlat, 
satisfactòriament, que és el més important, que és el 
que compta. 

Només un comentari de la Protecció Civil, si em 
queda temps. A la Protecció Civil no hi ha una llei, 
sinó que hi ha un Decret del Sr. cap de Govern que 
està vigent, i el Decret de la Protecció Civil, 
precisament, encomana al director de protecció civil 
de fer protocols. Però els protocols s’han d’anar fent. 
Aquest decret del Govern és del 7 de novembre del 
2007, a proposta del meu company, el ministre de 
Justícia i Interior, Antoni Riberaygua... 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre si us plau, si pot anar acabant, 
ràpidament. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Acabo. 

Que parla d’urgències, però no parla de vessaments, 
parla d’inundacions, terratrèmols, grans esllavissades, 
pandèmies i similars. Estic d’acord que el vessament 
pot ser similar, però no forçosament per fer un 
protocol. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. Entrem al torn de les repreguntes. 

Sr. Naudi. 

El Sr. Víctor Naudi:: 

Sí, gràcies Sra. subsíndica. 

Pel que ha dit el Sr. ministre, jo no dubto que els 
diferents agents implicats i els diferents ministeris 
van actuar correctament i de la millor manera que 
solen fer, i sempre ho fan així. Ara bé, jo penso que 
aquests col·lectius, a part de la seva manera de fer i 
el seu “savoir-faire”, haurien de disposar d’unes 
actuacions, d’un protocol per saber qui està per sobre 
de qui, i que cal fer exactament en cada cas per 
optimitzar els mitjans a posar en obra, i reparar els 
efectes, el més aviat possible. 

En aquest sentit, pensa el Govern detallar i avançar-
se a aquests protocols per diferents actuacions per 
cada cas de sinistre? 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Una puntualització, no crec que es tracti de “savoir-
faire” com diu el Sr. conseller general, es tracta de 
criteri, es tracta de preparació i es tracta de 
competència, competència de la direcció, dels 
membres dels cossos especials i del Govern que 
intervenen en cada cas. 

Tampoc es tracta en un protocol, penso, de saber qui 
està per sobre de qui. No és l’important d’un 
protocol. És saber el que s’ha de fer en cada moment, 
i en aquest cas, precisament, la competència és 
compartida i sectorial, de forma que cada cos, Cos de 
Bombers, Cos de Policia, que també va intervenir, 
departaments ministerials, actuen de forma 
coordinada i es determina l’actuació del cos operatiu 
en funció dels coneixements i de la competència en 
la matèria. No és un problema de jerarquia, és un 
problema d’organització. 
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I en aquest cas, jo insisteixo que l’organització va 
existir. Qui la va fer l’organització? Doncs, el 
Departament de Medi Ambient, que d’acord amb la 
normativa vigent d’aplicació, que són les lleis de 
policia i protecció de les aigües, el reglament, la Llei 
de pesca i gestió del medi aquàtic, tenia la 
competència per fer la coordinació, i la va fer 
perfectament: coordinant tant els departaments 
interiors del Govern, com coordinant a l’ensems, els 
cossos especials de bombers i policia... 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre, si us plau, vagi acabant. 

El Sr. Xavier Jordana: 

... que van fer una feina excel·lent, Sr. conseller. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. Naudi. 

El Sr. Víctor Naudi: 

Només una pregunta per acabar. 

A banda de la Llei de protecció civil, no pensa el 
Govern que hauria de fer o establir aquests protocols 
per actuacions de menor amplitud? 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Perdó, perquè és la pregunta anterior que ara li 
contesto. 

El Decret de creació del Departament de Protecció 
Civil i Gestió d’Emergències del Govern del 7 de 
novembre del 2007, encomana a aquest 
Departament, precisament, entre altres, les funcions 
següents, organitzar actuacions de manera 
coordinada i supervisar el compliment dels protocols 
oportuns, en supòsits de qualsevol sinistre o situació 
d’emergència que correspongui, actuant per 
minimitzar els danys... Doncs, amb aplicació d’aquest 
Decret, puc dir que el meu company de Justícia i 
Interior, Antoni Riberaygua, juntament amb el 
director de la Protecció Civil, el Sr. Francesc Areny, 
ja estan en aquest moment treballant des de fa molts 
dies en col·laboració amb tots els serveis de 
l’Administració per elaborar diversos protocols. 

Però això, insisteixo, no vol dir que en el cas del 
vessament hagués estat necessari. Pot ser-hi o pot no 
ser-hi. L’important és el resultat, i el resultat ha 
estat, -repeteixo-, excel·lent, i ens hem de felicitar. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Alguna altra repregunta? 

Doncs, passem a la següent pregunta. 

7- Pregunta amb resposta oral del 
Govern presentada pel M. I. Sr. Jordi 
Font Mariné, conseller general del Grup 
Parlamentari Socialdemòcrata, per escrit 
de data 15 d’abril del 2008, relativa a la 
helisuperfície del Parc de bombers. 
Fou registrada amb el número 392, i s’ha publicat en 
el Butlletí 19/2008, del 15 d’abril. 

Exposa la pregunta el Sr. Jordi Font. 

El Sr. Jordi Font:  

Gràcies Sr. síndic. 

Bé, el 23 de gener del 2007 es va inaugurar el Parc 
central del Cos de Prevenció i Extinció d’Incendis i 
Salvaments a Santa Coloma. 

En aquest nou parc s’hi havia previst una 
helisuperfície, que el dia de la inauguració, se’ns va 
dir que encara no era operativa ja que mancava 
instal·lar-hi alguns elements per tal de garantir la 
seguretat de les persones que haurien d’utilitzar-la. 

Havent transcorregut més d’un any i constatant que 
aquesta helisuperfície no ha estat mai en servei i, pel 
que sembla, no hi ha la intenció de posar-la en 
funcionament, es pregunta: 

Quin és el motiu d’aquesta situació? 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Respon pel Govern, Sr. ministre d’Ordenament 
Territorial. 

El Sr. Xavier Jordana:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

En la coberta del projecte de l’edifici, que va ser 
redactat per l’arquitecte Miquel Albós, es va 
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incloure la construcció d’una helisuperfície segons 
estudis i recomanacions, a demanda de la direcció de 
bombers, que van ser redactats pels enginyers 
aeronàutics, José Juan Montaña i Alfonso Mir. 
L’estudi recollia, entre altres, vàries consideracions: 
no es considera disposar permanentment 
d’helicòpters a la plataforma, l’objecte d’aquesta és 
rebre els helicòpters reclamats per recollir personal i 
equips per intervenir en alguna emergència. 

D’acord amb les indicacions del Cos especial de 
bombers s’agafa com a helicòpter determinant 
l’”Eurocopter Ecureuill AS350B3”. 

Després de l’acabament de l’obra i de la recepció 
provisional, l’equip d’enginyers aeronàutics, Alfonso 
Mir i Ricardo Tercero, van realitzar al gener del 
2007, una inspecció, prova d’aterratge i enlairament 
amb les següents conclusions: es pot donar 
l’autorització provisional de l’heliport per operacions 
diurnes, si s’ha instal·lat la mànega i es compleix el 
mínim de dotació d’eines i mitjans contra incendis; 
s’ha de garantir que tot el personal involucrat en 
l’heliport sigui conscient que la plataforma ha d’estar 
lliure d’obstacles i de persones a l’arribada i sortida 
d’aeronaus; es convenient que abans de la posta en 
serveis dels pilots implicats, visitin la instal·lació i 
coneguin l’estat de funcionament i les mancances 
actuals respecte a les previsions futures. 

I per a la utilització definitiva cal donar unes altres 
pautes: decidir el nivell de visibilitat, consensuar 
entre el Govern, cap de bombers, empreses 
d’helicòpters i tècnics implicats les correccions, 
complements i millores a introduir, i presentar a la 
triple A, vol dir l’Autoritat Aeronàutica Andorrana, 
les modificacions i complements del projecte 
aeronàutic inicial. 

Resulta que l’empresa constructora no ha efectuat 
fins ara les millores o mancances formulades per la 
direcció facultativa, i per tant, no s’ha pogut fer la 
recepció definitiva per part del Ministeri 
d’Ordenament Territorial. 

Cal dir, i això és important, que les operacions 
d’urgència, d’emergència o especials es vénen 
efectuant des de sempre, els darrers 20 o 30 anys, 
utilitzant les infraestructures i els dispositius de 
coordinació i seguretat preestablerts, normalment al 
Camp d’esports del Consell General, a 
l’aerosuperfície del Centre Hospitalari Nostra 
Senyora de Meritxell i a l’heliport de la Massana. 
També s’ha de dir que aquest heliport o 
helisuperfície, en base als reglaments d’heliports, 
només és un helistop, punt de parada momentània 
en el que no es permet a la tripulació abandonar 
l’helicòpter. 

Finalment, hem de parlar de la protecció civil, també 
en aquest cas, perquè des de la creació del 
Departament de Protecció Civil i Emergències, a la 
qual ens hem referit a l’anterior pregunta, en el 
Decret s’està habilitant i equipant les dues plantes 
inferiors d’aquesta helisuperfície, que conjuntament 
amb l’acondicionament complementari resultants de 
les LLARS OPS europees, que a finals del 2009 
obliguen a què els helicòpters de transports de 
persones siguin biturbines, es dotarà aquesta 
helisuperfície dels complements instrumentals i de 
formació del personal que hagi d’intervenir, per tal 
que a finals del 2008 aquesta helisuperfície, o millor 
dit, aquest helistop, sigui plenament operatiu per la 
finalitat que es va projectar, i per les aeronaus que 
les LLARS OPS permetin emprar per aquest tipus de 
transport i intervencions. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sr. Jordi Font teniu el torn de rèplica. 

El Sr. Jordi Font:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

Bé, em quedo tranquil, perquè almenys tindrem 
helistop, suposo. 

El que m’ha sorprès és una part de la seva contesta, i 
jo voldria argumentar-ho d’una forma una miqueta 
atípica. Jo, en un moment donat, quan tenia la 
canalla petita, vaig encarregar un vehicle. En aquell 
moment l’ABS encara no era una qüestió molt 
corrent, i com a opció donava la història de l’ABS. 
Per qüestions de seguretat vaig contractar amb una 
empresa d’aquí que m’encomanessin un cotxe amb 
ABS i tal. Me’l van fer venir i vaig començar a 
viatjar amb ell fins que un dia vaig tenir un ensurt i 
vaig dir, carai, aquest ABS és molt estrany. Em vaig 
anar assessorant, i finalment aquell ABS no hi era. 
Què vaig fer jo havent pagat aquell vehicle? Doncs, 
vaig anar al concessionari i vaig fer la pertinent 
reclamació, i després de la pertinent reclamació 
aquell senyor es va adonar per al·ludit i em va 
canviar el vehicle, no? 

Bé, en aquests moments portem més d’un any vivint 
en aquella caserna per part dels bombers i amb una 
inauguració que va estar molt bé i molt reeixida, amb 
una benedicció estupenda, i que a demés, ens van 
distribuir un catàleg encara més bonic, en el qual es 
fa esment del cost de l’edifici, que per cert ha costat 
un 20% més del que hi havia previst, i que l’helistop, 
aquest, encara no funciona. 
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Bé, és una constatació que fem i després en torn de 
repreguntes, ja li posaré altres qüestions. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sr. ministre teniu el torn de dúplica. 

El Sr. Xavier Jordana:   

Gràcies Sra. subsíndica. 

Jo hauria fet el mateix que vostè amb l’ABS del 
vehicle. És obvi. Però arreglar l’ABS d’un vehicle era 
una necessitat que jo diria urgent. I en aquest cas, el 
Govern, no té amb aquest helistop cap necessitat 
urgent, perquè totes les operacions d’urgència, 
emergència o especials es poden cobrir, com he dit, 
perfectament des d’un altre indret. 

Dit això, per què no s’ha arreglat des que es va fer la 
recepció provisional? Doncs, perquè l’empresa 
constructora no ho ha fet, i no ho ha fet perquè no 
sols hi ha aquest problema sinó que n’hi ha d’altres a 
l’edifici, i són problemes que s’han d’anar 
solucionant. Per això el Govern, el Ministeri 
d’Ordenament ha fet la recepció provisional, però no 
ha fet encara la recepció definitiva. Que no es podrà 
fer fins que això i altres defectes que hi ha a l’edifici 
estiguin arreglats. 

Això cal ajuntar-ho, cal tenir en compte el que he 
dit que, per posar en funcionament de manera 
provisional aquest helistop, doncs, potser val la pena 
que utilitzem el pla de millora de la caserna de 
bombers, que precisament es projecta per part del 
company de Justícia i Interior, Antoni Riberaygua, 
per la Protecció Civil, que té destinades allà dues 
plantes, la planta quarta i la planta cinquena, just a 
sota de l’helistop, per tal de fer una actuació que 
sigui ben coordinada, i que aquest helistop, el dia 
que es posi en funcionament, no hagi de ser de 
manera provisional, com deien els experts... 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre, si pot anar acabant, si us plau. 

El Sr. Xavier Jordana: 

... sinó definitiva, i adaptada als nous helicòpters 
biturbina que seran obligatoris a partir de l’1 de juny. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Alguna repregunta? 

Sr. Font. 

El Sr. Jordi Font:  

Bé, anirem per parts. El que passa és que ja m’ha 
esgarrifat amb la segona fase, i quan he vist allò de la 
depuradora amb segones i terceres fases, ja em té 
vostè molt preocupat. 

Però bé, a veure, vostè diu que no s’ha fet la recepció 
definitiva. Jo ho puc comprendre, però penso que no 
s’està operant bé. Si no ho tinc mal entès i ho he dit 
en l’exposat de la pregunta, la inauguració d’aquest 
centre es va fer el 23 de gener del 2007. Suposo que 
hi devia haver, si més no, la recepció provisional. Els 
bons costums de la construcció, no sé si 
contractualment està transcrit o no, volen que la 
recepció definitiva d’una obra es faci un any després. 

Vostès són conscients que aquesta recepció 
definitiva s’està demorant i estan prenent mesures al 
respecte? 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

No sols en som conscients, sinó que estem ben 
disgustats pel fet que la recepció definitiva es demori. 

La recepció provisional es va fer l’1 de setembre del 
2006, i la definitiva s’havia de fer l’1 de setembre del 
2007. I fins ara, ho he de dir amb aquestes paraules, 
no hem aconseguit, no s’ha pogut aconseguir per la 
via administrativa, que l’empresa adjudicatària 
procedeixi a la realització dels treballs per corregir els 
defectes que té l’edificació, que té la infraestructura. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. Font. 

El Sr. Jordi Font: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

És a dir, si ho entenc bé, vostè pensa que allargant la 
malaltia, és a dir, havent esgotat totes les vies 
administratives que estaven en el seu poder ja 
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portem una demora de quasi 6 mesos, l’empresa en 
qüestió ha demostrat suficientment bona voluntat 
perquè vostès no prenguin altres mesures que les 
administratives per acabar aquest tema? 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre. 

El Sr. Xavier Jordana:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

Poc temps després de fer-se la recepció provisional, 
vam practicar una inspecció i visita del lloc amb el 
ministre d’Interior i Justícia, Antoni Riberaygua, 
amb tècnics del ministeri i amb la direcció de 
bombers, i és va fer una acta corroborant la recepció 
provisional amb els defectes i correccions que 
s’havien de fer, i a partir d’aquí es va requerir a 
l’empresa perquè fes les correccions. Les ha anat 
fent. Ha fet treballs l’empresa, N’ha fet de treballs, 
però no els ha fet tots. 

I dins dels treballs que ha de fer, crec que aquest 
treball, tal com he dit abans, no és urgent, no és 
peremptori el de l’helistop. Val més, primer, penso 
amb bona tècnica i amb seny, que arreglem primer 
els defectes que té l’edifici, entre els quals, per citar-
ne algun, hi ha unes filtracions d’aigua que baixen 
per l’escala de l’helistop, i no em voldria estendre 
sobre qüestions tècniques, penso que és millor i més 
assenyalat, que abans de posar en funcionament una 
instal·lació amb el risc que té una heliestació, que 
primer arreglem totes la infraestructura de l’edifici, 
de forma que després s’abordi la utilització de 
l’helistop. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. Font. 

El Sr. Jordi Font: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Vostè m’ha citat una enumeració de persones que 
van fer un control visual, penso que ha dit després de 
la inauguració del centre, en el qual hi havia 
personatges polítics de rellevància, com vostè 
mateix, però no m’ha citat que dintre d’aquesta 
comissió, -o el ministre d’Interior, em sembla que ha 
citat, si no s’ha citat perdoni per l’incís-, però no 
m’ha citat que dintre d’aquesta comissió hi hagués 
una empresa que aquí ens ha costat el 0,9% del 

projecte, que estava destinada al control de redacció 
del projecte i d’execució d’obra. 

Aquests senyors, podríem saber si també els 
acompanyaven en aquesta visita o no? 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sr. ministre. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Vostè vol dir l’arquitecte redactor del projecte, 
suposo. Ni l’arquitecte redactor del projecte ni cap 
empresa ens van acompanyar. Va ser una visita feta 
pels ministres, com he dit abans, lligant o enllaçant 
amb la recepció provisional que s’havia fet. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sr. Font. 

El Sr. Jordi Font:  

Bé, em quedo sorprès que tots vostès tinguin unes 
capacitats tècniques tan elevades, però tant en una 
recepció provisional com en una recepció definitiva, 
la persona més implicada i més indicada per ser-hi, 
que a priori treballa per la propietat, és l’arquitecte. I 
quan em referia a l’empresa de control no em referia 
a l’arquitecte, perquè en el moment de l’adjudicació 
sí que es degueren fer bé les coses, perquè es va 
contractar una empresa de control de redacció del 
projecte i d’execució d’obra que va cobrar el 0,9% i 
que es diu COTAS INTERNACIONAL SA. 

Aquests senyors estan assabentats de totes les 
mancances que hi ha en la realització d’aquesta 
obra? 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sr. ministre. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Gràcies Sra. subsíndica. 
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Estan assabentades les persones que han d’estar 
assabentades. Les persones que han d’estar 
assabentades són no sols l’arquitecte que ha fet l’obra 
i les empreses vinculades, sinó totes les que hi 
puguin tenir algun tipus de responsabilitat. 

En aquest moment no li citaré pas, no seré pas jo que 
digui una relació de noms i d’empreses afectades, 
perquè crec que no és el cas. La pregunta no anava 
pas en aquest sentit. Anava en un altre que era 
completament diferent. 

Si volem passar a l’examen de les responsabilitats de 
les empreses que han intervingut i fer-los públics, 
doncs, jo gustosament, el dia que vostè cregui i amb 
el respecte, li contestaré una pregunta en la qual 
analitzem responsabilitats d’empreses. Però avui, 
crec, que m’excediria amb el contingut de la 
pregunta que se m’ha formulat si entréssim en aquest 
tipus de consideracions. 

La pregunta era que fa un any o que fa temps que 
s’ha produït la recepció, i que l’helistop o 
l’helisuperfície no funciona. La contesta ja li he 
donat. I crec que ara anar a buscar de qui és 
responsabilitat, quines empreses, quins 
constructors... 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre, si pot anar acabant, si us plau. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Penso que no hauria de ser el cas, amb tot el 
respecte. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Alguna altra repregunta? 

Sr. Font. 

El Sr. Jordi Font:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

Miri jo he fet la rèplica fent un símil amb el meu cas 
particular, i vostè m’ha felicitat de la meva actitud. 
Jo vaig demanar responsabilitat a l’empresa que em 
va vendre el cotxe, i aquella gent va fer front a les 
responsabilitats. 

A veure, vostè diu que jo m’escapo del tema de la 
pregunta. Això li tocaria més aviat a la Sra. 
subsíndica de dir-ho. Però  ja que vostè s’ho permet, 
jo gustosament el reconduiré a la pregunta, és a dir, 
si avui en dia no tenim un helistop, entre altres 

coses, és perquè no s’han depurat responsabilitats de 
coses molt mal fetes en aquell indret. És així Sr. 
ministre? 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sr. ministre. 

El Sr. Xavier Jordana:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

No. No és així, perquè que l’helistop funcioni o no 
funcioni no depèn de la depuració de cap 
responsabilitat. Depèn de la correcció dels defectes 
que s’han observat en la infraestructura. I el 
Ministeri d’Ordenament Territorial està fent tots els 
passos administratius necessaris per tal que aquests 
defectes, imperfeccions, siguin corregits. I és aquest 
el motiu pel que no funciona la infraestructura. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Alguna altra repregunta? 

Sr. Font. 

El Sr. Jordi Font: 

Em faré pesat, però bé, a veure, tornem a l’origen de 
la pregunta, no? Vostès encomanen un projecte a 
uns tècnics, no vostè personalment però el seu 
Govern encomana un projecte a uns senyors, que els 
hi redactin un projecte i consecutivament 
adjudiquen una obra perquè aquest projecte es 
realitzi. En aquest projecte hi havia o no hi havia 
previst un helistop en funcionament? Sí o no? 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sr. ministre. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Sí, hi havia previst una helisuperfície, concretament 
un helistop, no en funcionament sinó que havia de 
funcionar una vegada estès acabada l’obra. No ha 
funcionat. No s’ha pogut posar en funcionament. Per 
què? Tornaré a repetir-me. Perquè hi ha uns defectes 
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a l’edifici que ho impedeixen. Defectes que no són 
només... defectes, imperfeccions o elements 
inacabats, són variats, que ho impedeixen, no només 
a la zona de l’helistop, sinó també la resta de l’edifici. 
Com per exemple i ho he citat, l’aigua que baixa per 
l’escala de la plataforma que hauria d’acollir 
l’helistop. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. Font. 

El Sr. Jordi Font: 

Aquesta serà l’última. 

A veure, jo entenc que hi hagin coses inacabades, 
desperfectes, etc., però l’adjudicació d’aquesta obra, 
si no ho tinc mal entès, es va fer per 6.302.324 euros; 
no solament no s’ha realitzat en aquest valor, sinó 
que s’ha realitzat en un valor suplementari que ronda 
els 7.061.301 euros, en els quals s’hi han d’afegir els 
honoraris que no són pas barats, -que no cal que els 
cita aquí-, dels tècnics que estaven encarregats de 
redactar aquest projecte, de seguir l’obra i de fer que 
les coses es fessin bé. I ara ens trobem que això no 
funciona. 

Es prendrà responsabilitats en aquest aspecte també, 
o es tirarà endavant, algun dia i en alguna data 
propera, havent esgotat, jo penso, totes les vies 
administratives pertinents per demanar 
responsabilitats al respecte? 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sr. ministre. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

El tema de la responsabilitat, penso que s’ha 
d’enfocar una vegada s’hagi fet el possible per 
corregir els defectes i acabar el que s’ha d’acabar. 
Una vegada s’hagi assolit aquest objectiu, que penso 
que és prioritari, serà el moment d’exigir, si escau, 
responsabilitats. 

S’haurà de veure de qui és la responsabilitat. Abans 
parlàvem d’un tema en el qual el Govern ha exigit 
responsabilitats, i era el tema de la depuradora 
d’Anyós. El president del Grup Parlamentari CDA + 
Segle XXI, Sr. Tarrado, va preguntar en l’última 
sessió, que en quin punt estava el procés d’exigència 

de responsabilitats. Doncs, el Govern l’ha portat a la 
Batllia. Més ben dit, el Govern va prendre unes 
decisions que van ser portades a la Batllia pels 
interessats que estaven en desacord. 

Doncs, per dir-li que el Govern exigirà les 
responsabilitats que hagi d’exigir. No hi tingui cap 
preocupació. El Govern ho farà. Però el Govern no 
està aquí amb un caràcter prioritari per fer de fiscal o 
per exigir responsabilitats. El Govern està perquè la 
població... 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. ministre, si pot anar acabant, si us plau. 

El Sr. Xavier Jordana: 

... la població gaudeixi dels elements necessaris per la 
seva seguretat. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Alguna altra repregunta? 

Sr. Font. 

El Sr. Jordi Font:  

A veure, en aquest cas, jo voldria saber si el Sr. 
ministre, en tant que representant del Govern 
assimila que amb aquesta operació és el client, que és 
el lesionat i que és el mal servit. Ho assimila de 
veritat i vostè continua dient, si això és afirmatiu, 
que no ha de demanar responsabilitats? 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sr. ministre. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Jo no he dit que no vulgui demanar responsabilitats. 
Crec que no ho he dit i si no ho he dit prou clar, ara 
ho diré més ben dit, el millor possible, que és que el 
Govern demanarà responsabilitats si escau. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 
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Alguna altra repregunta? 

Sr. de Haro. 

El Sr. Ricard de Haro: 

Gràcies. 

Sr. ministre o membres del Govern. Jo m’escaparé 
una mica de l’enfocament que estan donant de 
responsabilitats i tal. Recordo que quan es va 
presentar el projecte de la nova caserna de bombers, 
un amic bomber, tot i les coses que no els hi 
agradaven i tal, però va dir que una de les coses que 
guanyaria era amb la rapidesa en les intervencions al 
tenir aquest helisuperfície o helistop aquí a dalt, a 
sobre. I m’ho deia en el sentit que, tal com ho sabem 
tots, i cada dia hi ha més informació, en les 
intervencions que fan els bombers que són de 
salvament i socors, un minut pot costar la vida a una 
o a vàries persones. 

I com vostès han manifestat que estan treballant i 
tot, tampoc és prioritari, jo li demano: ha considerat 
aquesta situació, perquè a mi que faci 20 anys que ho 
estem fent allà al camp del Consell, les maniobres de 
helitransport, ja m’està bé... 

La Sra. subsíndica general: 

Sr. de Haro, si us plau, pot formular la repregunta? 

El Sr. Ricard de Haro: 

Sí. 

Ha considerat el Govern que aquesta urgència en 
què aquesta superfície estigui disponible per a la 
població, com a responsable de la població, pot 
costar vides i, per tant, farà més urgent la seva 
actuació en buscar responsabilitats o amb el que 
sigui, però que es posi aquesta helisuperfície a 
disposició de la població? 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sr. ministre. 

El Sr. Xavier Jordana:  

El Govern ho ha considerat amb aquesta instal·lació 
i ho considera sempre. En el tema de la seguretat, 
aquest Govern, precisament, seguretat, ordre públic, 
són elements prioritaris, perquè pensem que el país 
gaudeix d’uns alts elements i d’unes altes quotes de 
seguretat, i les hem de mantenir. 

En aquest cas concret, el Govern és plenament 
conscient. Si no en fos conscient el Govern no 
hauria encomanat mai una nova caserna de bombers 
amb les característiques amb què s’ha fet. I si no fos 
així, el Govern no hauria acceptat la petició que va 
venir del Cos Especial dels Bombers de realitzar una 
plataforma permanent d’helicòpters en aquest indret, 
com he dit. D’acord amb les indicacions del Cos de 
Bombers, va ser l’”Eurocopter Ecureuil AS350B3”. 

Doncs, el Govern n’és ben conscient, i per això ha 
fet aquesta caserna de bombers i per això la va dotar 
d’aquesta helisuperfície que esperem que ben aviat 
pugui funcionar, no només com a helistop per acollir 
helicòpters monoturbina que aviat quedaran 
desfaçats, sinó els biturbines que seran obligatoris... 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies Sr. ministre. 

El Sr. Xavier Jordana: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Alguna altra repregunta? 

Doncs passem a la següent pregunta 

8- Pregunta amb resposta oral del 
Govern presentada per la M. I. Sra.  
M. Pilar Riba Font, consellera general 
del Grup Parlamentari Socialdemòcrata, 
per escrit de data 11 d’abril del 2008, 
relativa als serveis del transport sanitari. 
Fou registrada amb el número 393, i s’ha publicat en 
el Butlletí 19/2008, del 15 d’abril. 

Exposa la pregunta la Sra. Maria Pilar Riba. 

La Sra. Maria Pilar Riba:  

Gràcies Sr. síndic. 

El proppassat 1r de desembre, es va posar en 
funcionament la nova organització dels serveis del 
transport sanitari prevista d’acord amb el Pla 
director. 

Després de gairebé cinc mesos de funcionament, 
semblaria ser que aquests serveis no satisfan del tot 
la població i que els estàndards de qualitat que 
s’esperaven, vist la costosa reorganització del 
sistema, no han esdevingut realitat. 

Ateses aquestes consideracions es demana: 
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Quines quantitats ha satisfet Govern o haurà de 
satisfer a les empreses adjudicatàries pels serveis 
realitzats d’ençà el 1r de desembre del 2007 i quina 
valoració fa Govern dels serveis del transport sanitari 
a nivell d’optimització de recursos humans i 
materials? 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Respon pel Govern la ministra de Salut i Benestar. 

La Sra. Montserrat Gil:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

La quantitat que ha de satisfer el SAAS, no el 
Govern, a les empreses adjudicatàries de transport 
sanitari des de l’1 de desembre, ascendeix a 668.945 
euros. Aquesta és la quantitat meritada des del 
període 1/12/2007 al 31/3/2008. 

Pel que fa a la valoració del Govern dels serveis de 
transport sanitari a nivell d’optimització de recursos 
humans i materials, he de dir-li que tal com estava 
previst, durant la setmana del 14 d’abril vam 
comptar amb la visita de l’expert extern encarregat 
d’avaluar el funcionament del transport sanitari, el 
senyor Dr. Ducassé, director del SAMU de la Haute 
Garonne. 

Mentre no tinguem el resultat d’aquesta auditoria, el 
Govern no pot fer una valoració acurada del nou 
sistema del transport sanitari. Nosaltres ens hem de 
basar en dades concretes com les que disposarem 
amb l’informe de l’expert, però el que també voldria 
dir, és que tot allò que és nou necessita un rodatge, 
un ajustament i té un marge de millora. 

Per això no significa que el seu punt de partida sigui 
negatiu. Tot al contrari! Tot apunta que el sistema 
porta ja, actualment, quotes de qualitat com les 
esperades. 

Sobre l’optimització dels recursos cal dir que, 
globalment, el nombre de recursos disponible al país 
s’incrementa de manera important, millorant 
sobretot la capacitat de reacció en casos de 
catàstrofe o d’emergències extraordinàries. I aquí 
anem lligats, també, amb el treball transversal que es 
fa amb el Ministeri de Justícia i Interior i amb la Llei 
de protecció civil. 

A més, la regulació mèdica juga un paper molt 
important, ja que està, ara, centralitzada justament 
en el centre regulador de l’hospital, és capaç de 
destinar a cada servei el recurs més convenient. Els 

efectes positius d’aquesta regulació, s’han començat 
a notar actualment. 

El Govern està convençut i molt convençut que el 
nou model de transport sanitari és el que necessita el 
nostre país, i que s’adapta a les noves necessitats de 
la població i del sistema sanitari. 

Gràcies Sra. síndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies Sra. Ministra. 

Sra. Maria Pilar Riba teniu el torn de rèplica. 

La Sra. Maria Pilar Riba: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Bé, gràcies Sra. ministra per les seves informacions. 

Malgrat aquestes primeres avaluacions que vostè diu, 
que encara que no teniu el resultat que els ha 
d’entregar l’expert que ha fet aquestes valoracions, 
valoren molt positivament el fet que s’hagi 
centralitzat tot al mateix servei i que això és un dels 
factors que poden optimitzar els serveis de transport 
sanitari. 

Bé, dit això, a finals del mes de febrer proppassat, 
vostè va fer unes declaracions a la premsa dient 
llavors, que el transport sanitari estava funcionant 
correctament amb les seves mancances com 
qualsevol inici de projecte, que actualment també 
ens acaba de fer part d’aquest inici de projecte. Bé, a 
llavors i ara , inclús, no es podia parlar d’inici, ja que 
havien transcorregut al mes de febrer, 3 mesos 
d’ençà la seva posada en pràctica. Per descomptat, 
en un tema tan sensible per a tota la població, com 
és el servei de transport sanitari, aquest havia 
d’haver funcionat a la perfecció des del seu primer 
dia. 

Això suposa que hi hagué una certa precipitació a 
l’hora de la seva posada en funcionament i, tant els 
recursos humans com els materials no estaven 
suficientment preparats. Les mancances eren moltes 
i encara avui dia no s’han resolt totes ni de bon tros. 
En citaré només unes quantes: manca de 
professionalitat de certs tècnics; desconeixement de 
la situació geogràfica del país; important demora en 
alguns desplaçaments, principalment en direcció del 
Pas de la Casa en època d’hivern; manca de personal 
en les ambulàncies al Servei Vital Bàsic i al servei 
d’ambulància convencional. 

Ara, després de cinc mesos de funcionament ens 
consta que encara continuen existint importants 
incidències i disfuncions als serveis prestats per les 
empreses adjudicatàries. Cosa inadmissible vist 
l’elevat cost que representa per a les finances de 
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l’Estat la seva reorganització. La privatització del 
servei vital  bàsic així com del servei d’ambulància 
convencional, intern o extern, programat o no 
programat, gaudeix per aquest any d’un pressupost 
de 1.704.000 euros. Per la seva part, el pressupost del 
SAAS és de 984.000 euros. El cost global del 
transport sanitari per a l’any 2008 ascendeix a una 
suma de 2.688.000 euros. 

No creu vostè Sra. ministra, que per aquest preu 
l’usuari té tot el dret de poder gaudir d’una qualitat 
òptima i de l’excel·lència, lema que vostès tan 
utilitzen? 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sra. ministra. 

La Sra. Montserrat Gil:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

Bé, en primer lloc m’agradaria donar el màxim 
suport als professionals que duen a terme el transport 
sanitari, ja que vostè diu que tenen manca de 
professionalitat. 

Aquests professionals s’han esforçat molt de valent 
per dur a terme i donar resposta a les nostres 
necessitats sanitàries d’aquest país en el transport 
sanitari, i per tant, de part meva, donar-los-hi les 
gràcies perquè ho han fet en un moment, com vostè 
ha reconegut, molt feixuc, perquè era la temporada 
d’hivern. 

Objectivament, hi ha aspectes que confirmen que 
s’ha dissenyat un bon sistema. I vostè n’ha 
senyalitzat uns quants, i jo també ho faré. 

La centralització de la gestió al centre regulador del 
SUM ha permès, d’entrada, una millora en la 
qualitat i la quantitat de la informació disponible 
sobre el transport sanitari a Andorra, que és la base 
per la millora de la qualitat. I parlo de qualitat. 

No s’ha privatitzat mai aquest recurs, sinó que són 
empreses externes que col·laboren amb el SAAS. 

La disponibilitat de les dues unitats de suport vital 
avançat a l’hospital front l’única que teníem abans, 
ha permès ajustar la resposta en recursos 
d’ambulància interns a l’estat clínic dels pacients: 
per a nosaltres bàsic i molt important! 

Els temps de resposta de les unitats assistencials 
internes han estat dins dels estàndards plantejats en 
el pla director amb un temps d’activació arribada per 
a les unitats de suport vital avançat de 7 minuts de 

mitjana, i per a les ambulàncies convencionals de 9 
minuts de mitjana. 

Pel que fa al transport extern, gràcies a una millor 
regulació i protocol·lització a l’hora d’ajustar el tipus 
de recurs a les necessitats dels pacients ha disminuït 
el nombre d’ambulàncies de Servei Vital Bàsic en 
relació a les convencionals respecte a l’any passat. 
Aquest canvi millora l’eficiència i representa un 
estalvi en la despesa en transport sanitari de la 
CASS. 

L’organització del servei tal com preveu el pla 
director està pensada en criteris de qualitat i 
d’eficiència, Sra. Riba, i com ja he dit abans, les 
primers impressions... 

La Sra. subsíndica general: 

Sra. ministra, si us plau, si pot anar acabant. 

La Sra. Montserrat Gil: 

... són positives. 

Gràcies Sra. síndica. 

La Sra. subsíndica general:   

Gràcies. 

Sra. Maria Pilar. 

La Sra. Maria Pilar Riba: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Sí, Sra. ministra, jo no dubto que tots els tècnics de 
transport sanitari els hi falti professionalitat. Jo he 
parlat de certs tècnics que actuaven aquí al país i que 
els hi faltava una miqueta de formació. 

Dit això, jo el que li volia demanar, també, és quant 
suma l’ajut d’explotació que el Govern reparteix 
mensualment a les empreses adjudicatàries, i quin 
percentatge representa? 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sra. ministra 

La Sra. Montserrat Gil: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

També voldria afegir que amb el treball de formació 
del personal, que també s’està treballant amb el 
Departament de Formació Professional de 
Desenvolupament Educatiu per realitzar el programa 
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de formació dels tècnics en transport sanitari a 
Andorra, perquè també valorem que hi ha 
mancances de formació. Però, evidentment, els hem 
d’ajudar tot plegats. I tenen una formació bàsica 
molt experimentada, perquè són efectius, també que 
estan realitzant el servei d’emergències mèdiques 
català. Per tant són professionals sanitaris. 

La Sra. subsíndica general: 

Sra. ministra, li he de recordar que estem en el torn 
de repreguntes, i el temps és limitat al minut i no 
tindrà temps a contestar la pregunta. 

La Sra. Montserrat Gil:   

Pel que fa a la segona pregunta, correspon al 9,5% 
mensual sobre l’estimació anual, el percentatge que 
estem cobrint. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Alguna altra repregunta? 

Sra. Maria Pilar Riba. 

La Sra. Maria Pilar Riba: 

Gràcies. 

Després d’aquests resultats que vostè ens acaba de 
donar, em podria dir si el percentatge d’ajut que han 
de percebre les empreses al primer trimestre de l’any 
següent és veurà incrementat o reduït, i quin és el 
percentatge total d’ajut d’explotació pactat amb 
aquestes empreses? 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Sra. ministra. 

La Sra. Montserrat Gil: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

A veure, també s’ha de tenir en compte que el 
pagament que s’ha dut a terme fins ara és el 
pagament amb màxima afluència de transport 
sanitari durant els mesos d’hivern. Per tant, a partir 
d’ara serà molt més reduïda la despesa que aquestes 
empreses tindran a nivell de transport sanitari. 

Els ingressos previstos per tarifa a càrrec de... anual,  
-com vostè ha dit-, les despeses anuals són de 
1.704.000 euros. Ho ha dit vostè i jo em reitero amb 

aquestes dades. Per tant, són les mateixes dades que 
tenim. Per tant, són pel conjunt de les dues empreses 
d’explotació que nosaltres hem fet com a pressupost 
meritori de les dues empreses. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sra. Maria Pilar Riba. 

La Sra. Maria Pilar Riba:  

Sí, Sra. ministra, jo no demanava, no era aquesta la 
meva pregunta. 

Les empreses adjudicatàries es beneficien d’un ajut 
d’explotació que se’ls hi fa mensualment i després 
se’ls hi fa una altra, se’ls hi ajusta el primer trimestre 
de l’any següent, aquest ajut d’explotació, 
independentment de la facturació que se’ls hi fa cada 
mes. 

És al que em referia jo. Si em pot donar aquesta 
informació. 

La Sra. subsíndica general: 

Sra. ministra. 

La Sra. Montserrat Gil: 

A veure, jo totes aquestes estimacions tan precises 
no les tinc, però, evidentment, li puc fer arribar quan 
vostè estimi. 

Tinc altres dades, tinc aquestes despeses anuals 
aprovades, que és el 1.704.000 euros, i també tots els 
ingressos previstos per tarifa a càrrec de la CASS, 
que són al voltant de 337.000 euros, a càrrec del 
SAAS són de 230.000 euros, i a càrrec de l’usuari 
que són 63.000 euros. 

Per tant, si necessita altres dades complementàries, 
també les hi puc fer arribar. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sra. Riba. 

La Sra. Maria Pilar Riba: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Sí, li agrairia que ens ho fes arribar, si us plau. 
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Bé, amb les dades que segurament disposa després 
d’aquesta temporada de funcionament, em podria dir 
quines seran les necessitats reals del sistema de 
transport sanitari? Es dibuixa un increment o una 
reducció dels equipaments actuals? 

La Sra. subsíndica general: 

Sra. ministra. 

La Sra. Montserrat Gil:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

Com bé he dit, estem a l’espera del resultat d’aquesta 
auditoria del Dr. Ducassé, expert en el SAMU de la 
Haute-Garonne. És un expert en transport sanitari, i 
aquest informe el tindrem durant el mes de maig 
segurament. Per tant, també li puc fer arribar amb els 
resultats escaients. 

De totes maneres la previsió que ha fet aquest senyor 
inicialment, quan ens va venir a visitar i amb totes 
les valoracions i totes les entrevistes que va fer amb 
tots els agents implicats, ens va dir que anàvem pel 
bon camí, i que el transport sanitari s’ha d’adequar a 
les necessitats reals del país. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sra. Riba. 

La Sra. Maria Pilar Riba: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Sí, Sra. ministra, els costos avaluats en el pla director 
han resultat un 20%, aproximadament, inferiors als 
que es van adjudicar a les empreses. I a part d’aquest 
20% tampoc es va tenir en compte el benefici 
industrial que havien de realitzar. 

Bé, ens podria dir quin benefici industrial es va 
acordar fixar a aquestes empreses? 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Sra. ministra. 

La Sra. Montserrat Gil: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Jo com li he dit abans, tan explícit jo no tinc les 
dades. Vostè m’ha dit quines havien de ser les 

quantitats que havien de satisfer el Govern, jo li he 
dit les quantitats exactes que havíem de satisfer. 

Evidentment, tan al detall no porto aquestes dades i 
per això li faré arribar quan vostè cregui oportú. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sra. Riba. 

La Sra. Maria Pilar Riba: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Ens consta que en alguna ocasió el servei de 
transport sanitari ha tardat molt a arribar al Pas de la 
Casa posant en perill, en un cas, la vida d’una 
persona. No creu vostè que una ambulància hauria 
d’estar basada tot l’any al Pas de la Casa? 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Sra. ministra. 

La Sra. Montserrat Gil: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

A veure, ja tenim una ambulància, tenim el SUM al 
Pas de la Casa, i tenim les altres ambulàncies en 
casos menys greus, que també es traslladen al Pas de 
la Casa. Per tant, nosaltres, aquest any hem crescut 
en efectius, com bé he dit abans, i no sé si ho he 
acabat de remarcar. Abans teníem 15 vehicles, 
actualment en tenim 18, i per tant, abans 
comptàvem amb menys tècnics de transport sanitari. 
Actualment comptem amb 54 tècnics de transport 
sanitari, a més a més de tot el personal mèdic que 
disposa el transport sanitari. 

Per tant, jo suposo i espero que estem cobrint totes 
les necessitats reals que tenim per la població, i 
sobretot al Pas de la Casa que és un indret 
complicat, però durant la temporada d’hivern, crec 
que està el màxim cobert perquè, evidentment, tots 
sabem que hi ha les estacions d’esquí i hi ha una 
màxima afluència d’accidents. Per tant, el Pas de la 
Casa, tota la part del Pas de la Casa més tota la part 
de Vall Nord està totalment coberta. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 
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Sra. Riba. 

La Sra. Maria Pilar Riba: 

Sí, justament vostè ens acaba de dir que hi ha uns 
mitjans materials per assegurar un bon servei al Pas 
de la Casa, però a mi em consta que al Pas de la 
Casa, en època d’hivern hi ha problemes amb temps 
real d’arribada al Pas de la Casa. O sigui que les 
ambulàncies que no estan basades al Pas de la Casa, 
que estan basades a la vall de l’orient, o sigui a la 
Parròquia de Canillo, segons el treball que han 
d’efectuar aquestes ambulàncies, llavors resulta que 
si s’han de traslladar al Pas de la Casa, no és evident 
que les ambulàncies que estiguin basades a la 
parròquia de Canillo puguin arribar en un temps 
òptim al Pas de la Casa. És d’això que li parlava jo. 

Si no fos més convenient de basar- ne una al Pas de 
la Casa, independentment del servei que ja em costa 
que tenen al Pas de la Casa, el SUM, i que per cert 
també li volia demanar... 

La Sra. subsíndica general: 

Sra.  Riba, pot formular la repregunta, si us plau? 

La Sra. Maria Pilar Riba:  

Sí. 

Si s’ha estudiat la possibilitat de disposar d’aquest 
servei del SUM al Pas de la Casa, si continuarà 
existint aquest servei o no, vist el que hem pogut 
llegir a la premsa? A veure si el SUM el mantindran 
al Pas de la Casa com fins ara ha estat? 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sra. ministra. 

La Sra. Montserrat Gil: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Jo en cap moment he dit que trauria el SUM del Pas 
de la Casa. Hi ha hagut declaracions, evidentment 
als mitjans de comunicació, però no ha sigut pas per 
boca meva ni per part del director general del SAAS. 

Evidentment, hi ha el SUM i se seguirà mantenint el 
SUM al Pas de la Casa. 

Jo tornaré a referir-me una mica amb tots els 
estàndards que marquen les unitats assistencials, dels 
estàndards plantejats a nivell d’activació i arribada. I 
nosaltres hem intentat cobrir-lo. Evidentment, al Pas 

de la Casa és un lloc, com bé vostè diu, allunyat, 
però sí que és veritat que nosaltres hem complert i 
hem intentat complir tots els temps d’activació i 
d’arribada. I jo penso que els hem complert. 

Quan parlo de 7 minuts de mitjana i de 9 minuts de 
mitjana, estem parlant entre estàndards que 
marquen de 15 minuts, tant els nivells 1 i 2 de 
triatge a 30 minuts els nivells 3, i nosaltres estem 
dins d’aquests estàndards. 

I després, per les ambulàncies convencionals, que 
són els menys greus, els estàndards marquen 30 
minuts pels nivells 3 i de 60 minuts pel nivell 9, i 
nosaltres els hem complert en 9 minuts. 

Per tant, jo considero que estem complint els 
estàndards esperats. 

El que sí que és veritat i com bé he dit, és que hem 
de millorar aquest servei... 

La Sra. subsíndica general: 

Sra. ministra, si us plau, si pot anar acabant. 

La Sra. Montserrat Gil: 

... i amb aquest informe el millorarem. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Alguna altra repregunta? 

Sra. Riba. 

La Sra. Maria Pilar Riba:  

Sí, jo també li volia demanar quina capacitació es va 
demanar al personal de les empreses adjudicatàries al 
moment de la posada en funcionament del nou 
sistema, i si tots els tècnics de transport sanitari 
estaven capacitats? 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sra. ministra. 

La Sra. Montserrat Gil: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

Les empreses externes han aportat 12 ambulàncies 
amb els corresponents tècnics de transport sanitari. I 
tots, absolutament tots, perquè alguns d’ells també 
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provenen de la Creu Roja, els quals també feien el 
transport sanitari intern i extern, tots, absolutament 
tots tenen una formació, absolutament tots. 

Als que els hi mancava algun tipus de formació, dins 
del SAAS s’ha fet una formació continuada a tots els 
tècnics per assegurar el millor funcionament del 
sistema. I com bé he dit, actualment, estem 
treballant amb el Departament de Formació 
Professional i Desenvolupament Educatiu per 
realitzar una formació específica per aquests tècnics. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Sra. Riba. 

La Sra. Maria Pilar Riba: 

Em consta que seria convenient poder comptar amb 
un altre SUM per donar major servei a pacients amb 
patologies greus que moltes vegades no poden 
utilitzar els que ja té el SAAS. S’ha estudiat la 
possibilitat de disposar d’un altre d’aquests serveis? 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Sra. ministra. 

La Sra. Montserrat Gil:  

Gràcies Sra. subsíndica. 

Em tornaré a referir a aquest informe d’aquest expert 
que considerem importantíssim, perquè ens avaluï el 
funcionament i que ens faci l’auditoria, però 
exactament aquest expert també ens ha dit que 
tenim tots els recursos adequats a data d’avui. Per 
tant, si hi ha alguna mancança d’aquest tipus també 
ens ho farà saber. 

També tenim convenis amb el SAMU francès com 
amb el SEM català, amb els quals també utilitzem els 
seus serveis si ens fa falta amb caire d’urgència i 
d’emergències, per tant, són recursos amb els quals 
també comptem des del sistema andorrà. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Alguna altra repregunta? 

Sra. Riba. 

La Sra. Maria Pilar Riba: 

Sí, gràcies Sra. subsíndica. 

Li parlava d’aquest punt de creació d’un altre servei 
del SUM, perquè en el Pa estratègic de salut en el 
que es refereix a l’atenció mèdica a les pistes d’esquí, 
justament, he vist que l’informe que té el Govern és 
sobre la creació d’un altre SUM per donar, 
justament, solució a aquests pacients amb patologies 
greus, que actualment semblaria que hi ha un petit 
problema. És per això. Jo em basava sobre l’estudi 
que figura en el Pla estratègic de salut. O sigui que 
suposo que l’altre estudi que vostè diu que l’ha de fer 
el tècnic, suposo que corroborarà aquest? O no sé? 
Amb tants estudis ja ens perdem una mica ara! 

La Sra. subsíndica general: 

Sí, Sra. ministra. 

La Sra. Montserrat Gil: 

A veure, l’auditoria que estem fent del transport 
sanitari, a part que és a part del Pla estratègic de 
salut, és evident, perquè el fem a partir de la posta en 
marxa d’aquest nou servei de transport sanitari, 
evidentment, la persona que ens porta aquesta 
valoració és una persona que ha treballat en el Pla 
estratègic de salut des del principi. Per tant, sap 
perfectament en quina línia de treball hem treballat 
dins del Pla estratègic de salut i està seguint la 
mateixa línia de treball del Pla estratègic de salut . 

I quan planteja si cal o no aquest nou reforç al Pas 
de la Casa, és perquè realment els mitjans sanitaris 
del Pas de la Casa així ho han fet palès. Per tant, 
nosaltres si realment hi ha aquesta mancança al Pas 
de la Casa, també la farem efectiva. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Alguna altra repregunta? 

Sra. Riba. 

La Sra. Maria Pilar Riba: 

No, només agrair a la ministra que tingui present 
aquest problema del Pas de la Casa, i que justament 
tota aquesta alarma que s’ha generat al voltant del 
fet que potser es podria suprimir el SUM al Pas de la 
Casa, que no sigui una realitat. Que el SUM 
continuï sent al Pas de la Casa i que si es pot basar 
una ambulància, d’aquestes que estan basades a la 
parròquia de Canillo, si una altra pot estar basada al 
Pas de la Casa, doncs, seria una solució ideal, 
sobretot per l’època d’hivern on la concentració 
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màxima es concentra, justament, als llocs de les 
pistes d’esquí, i principalment al Pas de la Casa. 

Doncs, li demanaria que tingués present això i que 
els hi conservés els serveis que tenen actualment i 
que se’ls hi incrementés, inclús. 

Gràcies. 

La Sra. subsíndica general: 

Sra. ministra. 

La Sra. Montserrat Gil:  

Jo només li reafirmo que el SUM es mantindrà al Pas 
de la Casa, i a més a més, recordar que al Pas de la 
Casa es va fer un segon hospital per cobrir aquestes 
mancançes, perquè evidentment teníem molt clar 
que el Pas de la Casa tenia necessitat d’un servei 
hospitalari per la llunyania que hi havia amb el 
centre hospitalari actual. Per tant, tenim un centre 
hospitalari complert fins al Pas de la Casa amb el 
SUM integrat al Pas de la Casa i amb tots els efectius 
mèdics que nosaltres podem assumir dins del Pas de 
la Casa. I evidentment, es mantindran tots aquests 
serveis. 

Gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Alguna altra repregunta? 

Sr. Dallerès. 

El Sr. Josep Dallerès: 

Gràcies Sra. subsíndica. 

És únicament, no em posaré amb la valoració, 
esperarem l’informe, però li voldria demanar si hi ha 
constància, si té constància de queixes referents al 
transport sanitari? Crec que sí. Si la resposta és 
positiva, si s’ha fet algun retorn. Perquè dins de la 
seva intervenció inicial tot era positiu, però no ha fet 
esment, en cap moment, d’algunes queixes o de 
problemes possibles que hi hagin hagut. 

La Sra. subsíndica general: 

Sí, Sra. ministra. 

La Sra. Montserrat Gil: 

Sí, gràcies Sr. síndic. 

A nosaltres, a nivell del Ministeri, únicament ens ha 
arribat una queixa per escrit. També ens han arribat 

queixes via telefònica que nosaltres sí que els hi hem 
manifestat que ho fessin per escrit per tenir 
constància de la queixa. 

A nivell del SAAS també n’ha arribat una, 
únicament, per escrit. També han arribat via 
telefònica o quan els pacients han arribat al centre 
hospitalari. Però són queixes que s’han intentat 
reconduir totalment donant les explicacions 
correctes del funcionament del transport sanitari, 
perquè, evidentment, com jo he dit al principi, que 
tot no era positiu. També he dit que estàvem en un 
rodatge, i com que era un nou sistema de 
funcionament, evidentment havíem d’esperar, també 
a aquesta avaluació. 

Per tant, considero que justament l’inici d’aquest 
nou servei que va iniciar-se l’1 de desembre, que és 
una temporada complicada per dur a terme tots els 
recursos, tots els trasllats del transport sanitari, jo en 
faig una valoració molt positiva, tot i que, 
evidentment, s’ha de millorar el servei. 

Moltes gràcies Sra. subsíndica. 

La Sra. subsíndica general: 

Gràcies. 

Alguna altra repregunta? 

Doncs, bé, passem a la darrera pregunta. 

9- Pregunta amb resposta oral del 
Govern presentada pel M. I. Sr. Carles 
Blasi Vidal, conseller general del Grup 
Parlamentari Socialdemòcrata, per escrit 
de data 15 d’abril del 2008, relativa al 
cost del projecte de la nova seu dels 
Arxius Nacionals. 
Fou registrada amb el número 394, i s’ha publicat en 
el Butlletí 19/2008, del 15 d’abril. 

Exposa la pregunta... 

El Sr. Jaume Bartumeu: 

Sra. subsíndica, en absència del conseller que l’ha 
preparat la retiro. 

La Sra. subsíndica general: 

Molt bé, doncs, a la vista que aquesta pregunta s’ha 
retirar i esgotat l’ordre del dia, s’aixeca la sessió. 

(Són les 18.00 h) 
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Llistat de preguntes al Govern amb resposta oral 
disponibles per a la sessió del dia 24 d’abril del 
2008 
1- Pregunta urgent amb resposta oral del Govern 
presentada pel M. I. Sr. Ricard de Haro Jiménez, 
conseller general del Grup Parlamentari 
Socialdemòcrata, per escrit de data 16 d'abril del 
2008, relativa al retràs en el pagament mensual 
corresponent a les pensions de persones amb 
discapacitat del mes de març, (Reg. Núm. 0409). 

2- Pregunta urgent amb resposta oral del Govern 
presentada pel M. I. Sr. Enric Tarrado Vives, 
president del Grup Parlamentari CDA + Segle XXI, 
per escrit de data 22 d'abril del 2008, relativa a 
l'article 8 del Tractat trilateral entre el Principat 
d'Andorra, el Regne d'Espanya i la República 
Francesa relatiu a l'entrada, la circulació, el sojorn i 
l'establiment dels seus nacionals, (Reg. Núm. 0437). 

3- Pregunta urgent amb resposta oral del Govern 
presentada pel M. I. Sr. Vicenç Alay Ferrer, 
conseller general del Grup Parlamentari 
Socialdemòcrata, per escrit de data 23 d'abril del 
2008, relativa a la construcció de la nova estació 
depuradora d'Anyós, (Reg. Núm. 0462). 

4- Pregunta urgent amb resposta oral del Govern 
presentada pel M. I. Sr. Ricard de Haro Jiménez, 
conseller general del Grup Parlamentari 
Socialdemòcrata, per escrit de data 23 d'abril del 2008, 
relativa a la publicitat del Registre de societats,  
(Reg. Núm. 0463). 

5- Pregunta amb resposta oral del Govern presentada 
pel M. I. Sr. David Pérez Peiró, conseller general del 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata, per escrit de 
data 15 d’abril del 2008, relativa a una enquesta 
telefònica, (Reg. Núm. 0389). 

6- Pregunta amb resposta oral del Govern presentada 
pel M. I. Sr. Carles Blasi Vidal, conseller general del 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata, per escrit de 
data 15 d’abril del 2008, relativa al tancament del 
túnel del Pont Pla durant les nits, (Reg. Núm. 
0390). 

7- Pregunta amb resposta oral del Govern presentada 
pel M. I. Sr. Víctor Naudi Zamora, conseller general 
del Grup Parlamentari Socialdemòcrata, per escrit de 
data 15 d’abril del 2008, relativa a un abocament de 
gasoli al Riu de la Coma, a Ransol, (Reg. Núm. 
0391). 

8- Pregunta amb resposta oral del Govern presentada 
pel M. I. Sr. Jordi Font Mariné, conseller general del 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata, per escrit de 

data 15 d’abril del 2008, relativa a la helisuperfície 
del Parc de bombers, (Reg. Núm. 0392). 

9- Pregunta amb resposta oral del Govern presentada 
per la M. I. Sra. M. Pilar Riba Font, consellera 
general del Grup Parlamentari Socialdemòcrata, per 
escrit de data 11 d’abril del 2008, relativa als serveis 
del transport sanitari, (Reg. Núm. 0393). 

10- Pregunta amb resposta oral del Govern 
presentada pel M. I. Sr. Carles Blasi Vidal, conseller 
general del Grup Parlamentari Socialdemòcrata, per 
escrit de data 15 d’abril del 2008, relativa al cost del 
projecte de la nova seu dels Arxius Nacionals, 
(Reg. Núm. 0394). 
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